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XVI. évfolyam Budapest, 1906 november 11. szám

G r a f i k a i  S z e m l e
H AVI F O L Y Ó I R A T  A G R A F I K A I  I P A R Á G A K  S Z Á M Á R A

S Z E R K E S Z T Ő S É G  É S  K IA D Ó 
H I V A T A L

Budapest V, Hold-utca 7

A K Ö N Y V N Y O M D Á S Z O K  SZAKKÖRÉNEK  
HIVATALOS KÖZLÖNYE

E L Ő F I Z E T É S I  Á R  
E g é s z  é v re  4  k o r . ,  f é l é v re  2  k o r  

E g y e s  s z á m  á ra  4 0  f i l l é r

P e ssz im izm u s .
Nem  h a lad u n k  úgy ah o g y  kellene.
Rideg üzletiességet tap asz ta lu n k  mindenfelé. A 

könyvnyom tatásbeli  m űvészete t  csak  végtelenül lassú 
te m p ó b a n  sikerül uj életre kelteni. „N yom datu la j
d o n o sa in k "  n ag y  része nem ak a r  ró la  tu d o m ás t  
venni. Z seb b e  vágó  do lognak  tekinti, s  kézzel-  
lábbal tiltakozik az á l ta lános  érvényre  em elése 
ellen. H iába  hangzik  el esztétikusaink önállóságra , 
a szép  ku ltu szának  á p o lá sá ra  buzdító  s z a v a : a 
h a n g  elvész a  rossz akusz tiká jú  nyom datu la jdonosi  
zsebekben .

U tálatos  egy szó az  a „n y o m d a tu la jd o n o s“. Ha 
va laha  öná llóvá  l e h e tn é k : sú lyos in juriának  tek in
teném  az ilyen címezést. Valami silány gőg, a 
pénzes  zsáko t istenítő a lacsony  v ilágnézetnek a 
bélyege van ezen az  összetett szón. Nem fejez ki 
sem m i mást, mint b izonyos szám ú  g é p n ek  meg 
egy h a tá r  be tűnek  a birtoklását.

M ennyivel szeb b en  h an g zan ék  az a szó, h o g y : 
„k ö n yvnyom ta tó -m es te r“ !

De a nyom da tu la jdonosi  titulus m a m ég igen 
találó. Az ujja inkon szám o lh a tn ó k  össze  azoka t  a 
principálisainkat, akik a  nyers üzleti szellem en kívül 
egy kis m űvészeti ideálizm ust is é rvényesítenek a 
vá lla lkozása ikban . * * *

Szolid technikájú  könyvet alig lá tunk a m agyar 
könyvpiacon. Kívül valami cifra boríték, az tán  m eg 
lehetős rosszul szedett, gyakran  h ibás  tagolású  
főcím. A betűk  többny ire  m odernek , de m in tha  
csak m űkedvelősködő  n apszám osok  rakták  volna 
őket egym ás mellé. Sorzárási,  e lválasztási, m eg  
beosztási  szabá lyok  . . .  Ki beszél m a  m ár ilyen 
elavult  d o lg o k ró l?  M a, a huszad ik  század  elején, 
am ikor  az egyén iség  kultusza  a szabá lyok  egész 
légióját dön tö tte  ha lom ra  tu d o m á n y b a n ,  iroda lom 
ban , m űvészetben , de ső t egyes  m este rségekben  is. 
Ki re spek tá lná  m a  a régi becsü le tes  szedési sz a 
bá lyokat ?

Bizony, gyerekestü l ön tö ttük  ki a fürösztő-vizet. 
Az egyén iség  é rvényesülése  é rd ek éb en  a  legelem ibb, 
a  hosszú  évszázadokon  keresztü l jóknak  b izonyult 
szab á ly o k a t  sem respektáljuk .

Angol iskoláskönyv került a  kezem be. Ö ssze 
hasonlíto ttam  egy magyarral. T e rm észe tra jz  mind 
a kettő. M icsoda  k ü lö n b ség !

Az ango lnak  m ár  a kötése is más. P ed ig  csak  
norm ális  iskolai kötés. D e ott nyithatjuk ki, ahol 
nekünk  tetszik, s nem kell eközben  tü lekednünk  
egy csom ó kinyitódni aka ró  m ás  lappal. A fűzése 
fonállal történt, szolidan ; hevesebben  kinyitva, nem  
esik széjjel az egész  könyv, s nem tárul ilyenkor 
va lóságos k iszárad t cs ir izbánya a  szem ü n k  elé.

Az ango l könyvnek  p o m p á sa n  o lvasha tó  ango los  
m etszésű  an tiqua  a  szövegbetűje . S zed és techn iká ja  
ped ig  abszo lú te  k ifogástalan. É rte lm es e lvá lasz 
tások, egyenle tes  szóbeosz tás ,  a régi s zed és -sza -  
bályok pontos  követése  mindenfelé. S  ezt a  könyvet 
ango lok  szedték , azok  az angolok , akiktől mi az 
egyén iség  é rvényesü lésének  elvét legelőször ha l
lottuk, s ak iknek  m esterszedési s t í lusát igyekszik 
u tánozni a  fél világ.

Az ango l könyvben  m űvészi kéz ra jzolta  á l la t
képeket látunk. V alam ennyi egykarak te rű  szép vo
n a la s  rajz. V ona lsű rűségük  illetőleg vas tagságuk  
olyan, hogy  az  összes  á b rá k  tónus-é r téke  szinte 
m egegyezik  a környező  szövegével. A kliséken 
áb rázo l t  á lla tok  n ag y ság a  a rán y o s  egym áshoz.

A m ag y a r  k ö nyv  köny v k ö tő -m u n k á ja  olyan, hogy 
vir tuozitás  vo lna  s i lán y ab b a t  előteremteni. C su p a  
csiriz a z  egész, s a  fűző -d ró t  helyein te r jengő  
rozsdafoltok m uta t ják  a  drótfűzés hátrányait. A p a 
piros o lyan, hogy  negyven-ö tven  esz tendő  alatt  
po rrá  omlik, a  szedés- techn ika  ped ig  kritikán aluli. 
H uszonkét  c iceró ra  el vagyon válasz tva  a  „liliom" 
s z ó ; egyjegyű szám ok, nagy  „A “ betűk  a  sor 
végén. A kliséket, úgy látszik, úgy harácso lták  
ö s s z e ; van köztük fametszet, fototipia m eg  a u to -  
típia vegyesen  ; az  egyik ijesztően fekete, a  m ásik  
ped ig  csak  vékony  kontúrból áll. A v ak o n d o k  
ak k o ra  m int az  orosz lán , az  elefánt ped ig  eltö rpül 
a h ódhoz  képest.

T essék  az tán  az ilyen ro n d a  m ódon , ízléstelenül 
kiállított könyvet an n ak  a  szegény  iskolás gyereknek  
kedvvel fo r g a tn ia !
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M este rszedésünk  ped ig  — csekélyke tö redéke t  
leszám ítva  — stílustalan.

Világért sem  állítom, hogy  az  e lm últ  évtizedek 
valam elyike va lam inő  ha tá rozo tt  tipográfiai stílust 
vetett vo lna  fölszínre. A sz a b a d  irány, a  k lassz ikus-  
kodó ékítm ények  kora , az  úgyneveze tt  na tu ra l isz -  
tikus irány s a  szecessz iós  m eg  m odern  irán y za to k :  
m ind csak  a  n yom dászok  egy csekély  tö redékének  
ta p o g a tó d zása i  voltak a b b a n  a  tekintetben, m en y 
nyire lehetne  nyom on  követni az  egyéb  m ű ip a ro k 
b a n  m egnyila tkozó  stílus terem tő  törekvéseket.

N agy ba ja  m es te rszedésünknek ,  hogy  ezek  a 
s t í lu sterem tésse l kísérle tező szak tá rsa ink  ritka ese t
b en  indu ltak  ki m ag áb ó l  a  n y o m ta tó -an y ag b ó l  m eg  
a  term észe tes  tipográfiai techn ika  diktálta  m u n k á l-  
kodási m ódból,  h anem  a d ísz ítm ényben  látva a 
stílusok egyetlen je l le m z ő jé t : egyszerűen  csak  azt 
kultiválták  m inden  lehető m ódon , a  több i  ha ta lm as  
szerepe t  be tö ltő  a lapfö lté te lre  ügyet sem  vetve. Ez 
az oka  aztán , hogy  b á r  a m a g u k a t  m este rszedők
nek valló szak tá rsak  szám a  l é g i ó : m ég  m a sem 
igen á l lunk  köze lebb  az  an y ag  ku ltuszán  fölépülő 
ideális tipográfiai s tílushoz, mint á llo ttunk  példáu l 
a  nyo lcvanas  évek elején. A kc idens-szedő ink  m u n k á i
n ak  leg n ag y o b b  része m a  is csak  tipográfiai sa jtón  
nyom ta to tt  — litográfia. L ega lább  a h a tá su k  az.

Az igaz, hogy  litográfus m u n k ás tá rsa in k  m eg 
v iszont g y ak ran  olyan térre tévednek , am elyet bá tran  
ta r th a tu n k  a  t ipográfiai stílus igazi o t thonának ,  s a 
t iszta  s íkha tás  h a jh á sz á sá b a n  könnyen  sú lyos  v e 
reség e t  szen v ed h e tn én ek  az ilyes m u n k ák a t  g y o r
sa b b a n  és  o lc só b b a n  előállító t ipográfusoktól. M ár 
tudniillik, h a  a z  u tó b b iak  fölismernék, hogy mi is

L

az  a  tipográfiai stílus. A litográfust m este rségének  
term észe te  a  s z a b a d  vonalvezetésnek , a  rendkívül 
finom és m odulác iókra  k ép es  tó n u sh a tá sn a k  kiak
n á z á sá ra  u talja , s  e téren  a  könyvnyom ta tó  sem m i
ese tre  sem  versenyezhet  véle ; de  m ihelyt hogy a 
litográfus e lhagyja  ezt a  teret, mihelyt hogy  rálép 
a  fekete-fehér techn ika  m e z e jé r e : legyőzhetetlen  
n ehézsége t  talál m a g á b a n  a  tech n ik áb an ,  s d ia 
d a lm as  ellenfelet az  érte lm es könyvnyom ta tóban .

C sa k h o g y  h iáb a  tek in tünk  jobbra ,  h iáb a  b a l r a : 
a  tipográfia  a d ta  e lőnyök k ihaszná lásá t  nem  igen 
lá tjuk  sem erre  sem.

* * *

Sivár képe t  m u ta t  a jövő. A m agyar  nyom dász  
nem  igen ak a r  tanulni.  Gyűlöli a m esterségét,  mert 
n y o m o ro g  mellette. Im m el-ám m al,  kedvetlenül végzi 
a  do lgá t  m inden  ha jc sá ro sk o d ás  d ac á ra  is. Rabi 
m u n k á n a k  tekinti, s ta lán  igaza  is van egy kicsit.

P e d ig  so k a t  ta n u lh a tn á n k  az  angoloktó l.  D e sőt 
m ég  a  szom széd  bécsiektől is. O tt  a  nyom dász , 
ami m u n k á t  a  kezébe  a d n a k : az  e lképzelhető  leg
n a g y o b b  g o n d d a l  és körültekintéssel végzi el. Ha 
m ind jár t  a  m ennyiség  ro v ásá ra  is. A ddig  nem  ad ja  
ki a  kezéből,  am íg  az  a m eg g y ő ző d ése  szerint 
tökéle tesen  nem  jó.

A go n d o s ,  f igyelmes m u n k á lk o d ás  e redm énye  
az tán , hogy  a p ró d o n k in t  m egszereti a  m esterségét.  
S ha a  n y o m d ászság n ak  zöm e ennyire  j u t o t t : nem 
kell m ár s z a k u n k a t  félteni a  tönkrem enete ltő l,  a 
fo l tozó-varga  m este rségének  sz ín v o n a lá ra  sü lye- 
déstől.

Sajna , mi m ég a la p o sa n  félthetjük a m es te rség ü n 
ket e t t ő l . . .  X.

Gutenberg apó szobráról.
Drága M ester! Szellemi mivoltod megengedi, hogy a 

szellemek idejében végigszáguldj Magyarország fej
lődő fővárosának utcáin, terein. Gyorsan libegő szellem
szárnyaid megengedik, hogy végigrohanj a vidéki városok 
fölött is.

Ugy-e hogy megszaporodtak nálunk a szobrok ? Lát
tad ugyebár itt a fővárosban a lánchídnál azt a kövér 
bácsit bronzból, aki egész napon át az itt leirhatatlanon 
ü l; láttad vele szemben a másik bronz-bácsit, aki a 
markában szalámit szorongat. És láttad tán a rettenetes 
bácsikat is a köröndön, akik töméntelen embert gyilkol- 
tattak le irtó háborúkban : törököt, labancot ? Vagy láttad 
a jó öreg Gellért-hegy keresztapját: Gellért pátert, aki 
a hegyre kiránduló népségre emeli vésztjóslón az apos
toli keresztet, ezalatt pedig csorog alula a víz ? Nézd 
meg, kérünk, a ligetben azt a szobrot is, mellyel a 
rakoncátlan gyerekeket ijesztik és amelytől a felnőttek is 
félnek : az Anonymust. Látod: még Washingtonnak is van 
már szobra és lesz nálunk mindenkinek, de neked 
még sokáig nem lesz.

Tanítványaid ugyan hálásak ; mi, a te gyenge utódaid, 
gyűjtjük a garasokat, de látod, hiányzanak azok, akik 
eszmeszülöttednek, a betűnek gyümölcsét élvezik.

Pedig ha az a sok-sok millió olvasó, aki nap-nap után 
olvassa Gutenberg találmányának, a betűnek lenyomatát, 
csak fillérrel járulna hozzá, már volna Gutenberg szobor !

Ha a reklám — a nyomdafesték szülötte — által gazda
godó kereskedő csak egy-egy tallért adna, már volna 
Gutenberg-szobor!

Ha az értékpapirosok szelvényeit, e legdrágább nyomda- 
termékeket vagdaló tőkepénzes egy-egy bankót adna, 
már volna Gutenberg-szobor!

De hát nehéz, drága Mester, nagyon bajos! Látod, 
te nem öltél ellenségnek elnevezett embereket, te nem 
voltál sem herceg, sem gróf, sem báró. Hiszen emeltél 
is magadnak ércszobornál maradandóbb emléket, de azért 
ezt sem fogjuk elengedni, ezt is elérjük majd mi magyar 
utódaid, mert erős a meggyőződésünk, hogy van rá olyan 
érdemed, mint megércszobrosított egyéb nagyjainknak.

Angi.
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E szsze rű tlenségek.
M u t a t v á n y  s z e r z ő  „ E s z m é k  é s  v ia s k o d á s o k "  c ím e n  m o s t  m e g je le n t  k ö t e t é b ő l.

H a a  lengyel zsidót kérdezik, hogy melyik a  jobb  
füle, bal kezével a fején keresztül nyúlva m uta tja  
m eg  azt.

É p  így kellene válaszolni azon  kérdésre  is, hogy 
vékony könyvnek  a  gerincére  függélyesen nyom ta 
tott cím felülről lefelé vagy megfordítva fusson-e  ? 
De m in thogy első m űintézeteink is mindkétfélekép 
csinálják, látom, hogy  ez igen kom oly kérdés  és 
e szerint fogom kezelni.

H a  felülről lefelé fut a  cím, úgy a  be tű  képe 
nem  a boríték első, hanem  a  hátsó  o ldala  felé for
dul, ami igen f u r c s a ; d e  m ég n a g y o b b  baj, hogy 
ha  el akar juk  olvasni, akkor vagy a könyvet kell 
fejjel lefelé fordítanunk, vagy  mi m a g u n k n a k  kell 
a  m ennyeze ten  tó tág as t  á llanunk , hogy te rm észetes  
helyzetbe jö jjünk  a  sor betűivel. T e h á t  m ég ha 
e llenkezőkép  lenne helyesen, akkor  is alulról föl
felé kellene fu t ta tnunk  a  szöveget, m ert így é sz 
szerűbb .

L ássunk tö b b  ilyen észszerűtlenséget.
L egnagyobb , sok  gond  és költséggel összeállított 

képes  lapok  és folyóiratoknál lá thatjuk, hogy cso 
portos a rcképek  b em u ta tá sán á l  teljesen önkényesen  
helyezik el az  á b rá k  a lá  szedett  neveket és pedig  
egyszer úgy, hogy az  első sortól távolodó  egyének  
nevei is le jebb - le jebb  esnek  a m argón , m áskor m eg 
ép  m e g fo rd í tv a ; —  és hogy ide vona tkozó  vég
érvényes szabá ly  n incsen, ezt az b izonyítja  leg job
ban , hogy  ott, aho l  súlyt fektetnek a  m egha tá rozás  
helyességére, m egszám ozzák  az a lakoka t  és így 
szám  szerint szedik  az tán  n e v e ik e t ; ami b izony 
m eglehe tősen  közel esik az  ékirás vagy „ rovás“ sz a 
bályaihoz.

H elyesebb  úgy helyezni el a  neveket, hogy p á r 
h u zam o san  távo lod janak  az a la k o k k a l ; de  am íg  ezt 
mint szab á ly t  á ta lán  el nem  fogadják, nem  logikus 
logikáról beszélni.

A képekkel tarkított szedésekkel m ég fu rcsábban  
állunk.

Ha h asáb o k ra  osz to tt  o ldalon áb ra  szakítja  m eg 
a  szöveg  fo ly tonosságát, ez olyan összev isszaságo t 
teremt, hogy  szak em b er  is z a v a rb a  jön  olvasásakor, 
hogy a  d e rék b a  szakasz to tt  felső ké t-három  h a s á 
bot végigolvasva  m en jen -e  le az  a lsó  hasábokhoz , 
vagy ped ig  h a sá b  m a rad -e  a  h a sáb  m indenkép , 
tehá t  e lsőbben  az e lsőn kell vég igm ennie  s az tán  
következhetik  a  harm adik  vagy negyedik h asáb  ? 
Ezt sem dön the tjük  el m a  végérvényesen, mert 
u gyanegy  lapnál is egyszer így, m áskor  m eg am úgy  
csinálják  és ide vona tkozó lag  egyik legelterjedtebb, 
tehá t  b izonyára  legjobb é lc lapunk  egy lapoldalá t  
m uta tom  be a  következő oldalon, am ely  egyik 
leg jobb  nyom dánkbó l került ki.

Nincsen em ber  a világon, ki első pillanatra  m eg 
m ondja , hogy lent balról, vagy  jobb ró l  fent kell-e 
kezdeni az  ott bem uta to t t  hum oreszk  o lv a s á s á t?

A nyom dász t  legföllebb az igazítja  ú tba, hogy  a 
jobb  oldali bek ezd és  n incsen behúzva . D e há t  
o lvasáskor g o n d o l-e  erre rögtön m ég n y o m d ász  is ? 
S nem m eg  lett vo lna -e  o ldva  e kérdés, ha  a képet 
teszik jo b b ra  s kezdik balról a s z ö v e g e t?  Avagy 
fent helyezik el az öt so r  szövege t  és  a lá ja  a képet.

Ahhoz csak  nem  fér szó, hogy  a h a sá b  csak 
h asáb  m arad , ha kép tarkítja  is, s  így azon  id e -o d a  
ugrándozn i nem  lehet.

Az is furcsa, hogy nagy  g o n d d a l  és költséggel 
készült olyan d rá g a  füzetes m űvek, mint pé ldáu l  a 
V asárnapi Ú jság  füzetes folyóirata, a M ag y a r  Szalon 
és hasonló  m un k ák  a lehető p aza r  kivitelben je len 
nek m eg és előre hirdetik hozzá  a  díszes bekötési 
táb lákat, am ely  megőrizze az  u tókor s zám ára ,  — 
hanem  azért füzetenként m eg takar í tandó  egy negyed  
fillérért drótta l bökik á t  k é t-h á ro m  helyen az  o ld a 
lát, am inek  köve tkeztében  bekö tés  u tán  m inden  
szemközti o lda lán  8 — 12 ro zsd am ar ta  lyuk m ered 
egymásra.

Külföldön m inden  jobb  irodalmi m ű k é t -h á ro m -  
féle kivitelben jelenik meg, hogy úr és n é p sé g  egy
form án m egszerezhesse  s így a  könyv rendelte tését 
minél jo b b a n  betölthesse.

Ennek  ná lunk  úgy ip a rk o d n ak  megfelelni, hogy 
minden  m u n k á t  egyform a silány kivitelben á ll í tanak  
elő  -—■ h anem  k ü lönböző  bekö tésben  á rusít ják  — 
s a  csillogó, jó  erős táb la  olyan p ap irosú  m űvet 
takar , am ely  szétm álik idő n ap  előtt, ha  forgatják, 
ha  nem.

Könyvkereskedőink  két do lgot h o zh a tn ak  fel el
já rásuk  védelm ére. E lőször, hogy a  külföld m eg 
szám lá lha ta t lan  ezrek szám ára  nyom ja  m u n k á i t ;  
m ásodszor,  hogy a  m ag y a r  nem  mind fizet a  m e g 
vásáro lt  könyvért  sem ! — Ez az o n b a n  m ind  nem 
ok arra, hogy ép  a hű párto ló  közönsége t  b e c s a p 
ják  és ha e sorok irója rem ekíró  és term észe tesen  
eleven rem ekíró v o l n a : h an g o san  ti l takoznék az 
ellen, hogy szelleme te rm ékét 2 0 —30 esztendei 
időre örökítsék meg, s a zu tán  é le tének m inden  
törekvése, illetve szellemi fe lhevülésének  sz ü le 
ménye, k iadója  jóvoltából s iessen idő előtt azzá  
lenni, ami v o l t : por és h a m u ; illetve ham isíto tt  
fam entességénél fogva sza lm a-  m eg  fa-a lom .

Az irodalmi m űvek  becsé t fokozandó  díszkötések  
is hason  a la p ra  v a n n a k  fektetve.

A könyvkötő  te lem askurá lja  a táb lá t  o lcsó  fém 
lenyom atta l  és k a p  egy -egy  kö tésér t  2 0 —30 fillért, 
a  n. é. közönség  pedig  fizet a d ú san  a ranyozo tt  
bekötésért  1— 2 koronát, am it „haza i e lső rendű
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L Á T O G A T A S  A  V A R O S B A N .

- -  Ügyünk egy k icsit ham arabb  — m ondta 
M árton  — m ert majd elmék Tandariékhoz.

Ezzel be is m ent a  k am rába, hogy m ajd BCgít 
az asszonynak. D é lu tá n ra  j á r t  az idő, a hó ese tt fi 
k in t a  tan y á k  mezőin csapatosan ténferegtek a  várjak *

Ily  t^li időben a  nap oly 
későn megy föl az égre s oly 
igen h am ar leszáll, hogy nap
jáb a n  csak kétszer szokás enni, 
úgy reggel nyolez óra körü l, 
m eg d élu tán  három  felé. M ár
ton juhászos em ber s a  reg
ge lit a  juh istá llóban  végezte 
el, m ert ak á rm it  beszéljünk, 
m égis csak az az igazi tej, am it 
m aga fej ki az em ber m agának 
az álla tbó l. M ost dé lu tán  pedig 
káposztá t ennének, az é rt m ent 
MárUm a ho>7 a
káposztás hordóból kiemeli a 
k ö v e t; ki is em elte, pedig nehéz 
volt, egy regi templom romjai 
á llnak  am a rra  odább a pusztai 
jnhlegelőn tú l, annak  a  falából 
hozták el éppen barm incz esz
tendeje. Azaz hogy alighanem  
harm inczegy, m ert tavaly ilyen
k o r is harm ineznuk m ondták, 
de akkor hús} is főztek a 
káposztába. M ost ez nem igen 
megy, hús  van ugyan a kém ény
ben, de csak Ü nnepnapra telik 
Juhászem bernek  ez körülbelül 
mindegy, m ert nyáron á t leg
inkább  csak akkor szokott húst 
enni,ha vagy őbeteg , vagy a bürge. 
de mégis, m ikor az elkészült 
savunyukáposztát kanalaznák , 
M árton  őiuaga sorsa R löttgünyo* 

.lódván, az t m ondja V eronnak  .
—■ E  közt a káposzta kö'zt 

akkor volt hús, m ikor a ká
posztafejek még a  földben voltak, az tán  k u ty a  sza
ladgált. köztük.

y e ro n  mosolyog, m int Illik , azu tan  kérd i:
— M inek méh kend T an d ariék h o z?
—  V asárnap  vásár lössz — moftdja M árton . —

m űvészeink  váz la ta  u tán "  készültével ip a rkodnak  
indokolni.

M a rad ju n k  az o n b a n  egészen  a  technikai résznél, 
m ert ha  e lk a landozunk  az  irodalmi, kereskedelm i 
m eg  m ás  tereire a  grafikai m űvészet te rm é k e in e k : 
akkor  t izenkét kö tetes m u n k áv á  fa ju lna  e szerény 
cikk.

V ágjunk  neki és  folytassuk e lm efu tta tá sunka t  a 
nyom dai d íszm unkák  bírálatával, de nem  az  a p ró b 
bakkal, h anem  a  szeb b  irodalmi művekkel.

M in thogy  — m int m o n d ám  csak  m űszaki 
részével aka rok  foglalkozni, kiesik tá rgya lásom  
köréből az  azzal való foglalkozás, hogy  m in d u n ta 
lan  je lennek  m eg  d íszm unkák , m elyeknek  illusz
trációit az  utolsó század  képes  lap ja inak  lom tá rá 
ból h o rd ják  ha lom ra  és az  au to típ ia  fénykorában  : 
fa fa ragóknak  (xilografusok) c su p á n  m űtörténelm i 
értékkel biró ábrá iva l  díszítik az  o ldalakat.

H ogy m ik é n t?  Erről m ár  szó lok  p á r  szót.
A szövegben  jó v as tag  vona lú  b e tű t  vesznek, 

am elyet a  k opás  is hizlalt; s  m inden  fejezetet vékony 
vona lú  d íszbetű  nyit meg, b á r  a  d íszbetű  vékony 
vonalai miatt ká rbavesze tt  fá rad ság n ak  bizonyul 
a n n a k  odab iggyesztése .  Holott az  iniciálék a lkal
m az á sá h o z  igazán  k lasszikus pé ld ák a t  ta lá lunk  a 
régi könyvekben  és kü lö n ö sen  a  C orv inákban ,  ahol 
az  iniciálé va ló ság o san  dom iná ló  kép  ; — de s o h a 
sem  annyira , hogy  agyo n ü tn é  a  s z ö v e g e t :  noha  
ö t-h a t  színnel is van  pingálva.

M ég  tö b b  ilyen kárbaveszett  e rő lködés  nyom ait 
látjuk a p ró  d íszm u n k ák  helytelenül a lka lm azo tt  sorai 
vagy  díszítéseinél.

M egszed ik  régi jó  és becsü le tes  szo 
kás szerin t a  m u n k a  m inden  so rá t m ás  
fajta  betűvel s m ert ez sem látszik e lég 
nek, a fekete vagy  kékkel nyom ott 
szöveg-fősor első be tű jé t  vörösen  nyom 
ják és  e lvárják, hogy ennek  lá ttán már 
az tán  leüljön m in d e n k i !

Á m de h iba  van a kré ta  körül, mertt 
a sok  fekete vagy  kék, h a b á r  a p ró b b  
betű agyonü ti  a  h iva lkodó  nagyobb ,  
de  h a lv án y ab b  sz ínárnya la tú  kezdő  
betűket.

Nem  m a ra d h a t  itten m egkérdezet-  
lenül, hogy  ha  m ár  kü lön  színt szán tak  
a m u n k a  c s in o sab b á  tételének, miért 
nem  nyom ta ttak  egyazon  fá radságga l  
h á ro m -n ég y  fősort u gyanezen  színnel ? 
Ami b iz to sab b an  sikerre  vezette  vo lna  
külön legességre  tö rekvő  igyekezetüket, 
mint ha  csak  egy be tű t  em elnek  ki a 
szövegben .

A zonban  itten b ő v eb b en  kell foglal
koznom  az  egyes b e tűknek  fe ltün te té
sére való azon  törekvésse l is, hogy  ezt 

m indig  kék vagy  piros színnel aka r ják  e l é r n i ; és 
rendesen  helytelen, illetve m egfordíto tt a lka lm  az á s  
sál, m ert ez olyan k rón ikus  baj, am elyben  n em csak  
a  nyom dászok ,  hanem  a p iktorok — akik festő
m űvészek  és sz o b a -  m eg címfestők — is leledznek.

F okozza  a  bajt, hogy  a  fekete szín m indig  ilyen 
m arad , m íg a  színes festék idővel m eghalványul.

Ne tessék  az o n b a n  hinni, hogy ilyen b a d a r s á g o 
ka t  c sak  mi a p ró  ny o m d ászo k  köve ttünk  el, vagy 
csak  a  falusi piktorok.

T e s sé k  szerte  a  nagyvárosok  u tcá ira  kitett p in -  
g á lá so k a t  megfigyelni, — av ag y  a  nagy  m ű n y o m 
d á k  m űvészi a lk o tása inak  fogya tékossága it  m eg 
vizsgálni.

„Az Ú jság" 1904. évi húsvéti a lb u m a  nagy, előre 
felkeltett v á rak o záso k  kielégítésére készült. S zö v e
g é t  M ikszá th  írta és  a  sokszorosító  m űvésze t  m in
den  fa jtá ja  szállított hozzá  m űvészi kivitelű áb rá k a t  
és festm ények reprodukcióit.

C e l lu idon - táb lá ján  ex tra  készítésű  p aza r  illusz
trác ió t m u ta tn ak  be  és  a  cím szövege  első b e tű 
jének  nem csak  iniciálét, h anem  külön  tó n u s t  is 
szen te lnek  s  mégis seh o g y an  sem tud  a  tízszerte 
n a g y o b b  iniciálé a kis be tűk  fölé kerekedni, m ert 
em ez  b á r  csak  fehér színű, de ha tá rozo tt  v o n á s ú ; 
m íg a d íszbe tü  csipkefá tyo lhoz  hason ló ,  te rjengős, 
e lm osódott ,  lom ha  árnyala t.  Nem  tu d ja  ú rrá  tenni 
az  a ran y  c ifrázat sem . E d íszm ű gerincére  a lka l
m azo tt  cím is hely telenül felülről fut lefelé.

K eressünk  m ás  m otívum okat.
Írók, költők költői képleteik közérthe tővé té te lé

hez  szem lélte tő  á b rá t  ke resnek  s igen helyesen  a
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kéznél lévő és így olcsó betűszekrény tarta lm ához 
utalják érte a könyv előállítóját.

A népdalszerzők  m eg Jókai élnek ezzel leggyak
r a b b a n  és rövidség okáért  csak ennyit idézek ide 
vonatkozólag, h o g y :

„v  be tűben  repülnek a darvak",
„u  a lakban  végződött  a zsáku tca" ,
„L a lakú sa ro k h á z “, — miket aztán  k ö n n y eb b 

ség okáért  az  e lmés szedők  an tiqua-szekrényeik  
kezdőbetű ibő l rendszerin t így s z e d n e k :

V, U, L : — ami nem egészen m in d e g y !
Az im presszum  rendelte tése  felől s incsen minden 

kartárs, he lyesebben  szedő, m űvezető  és korrektor 
t isztában. N ekünk  ez — ha jól dolgozunk — reklám, 
e llenben jobb  volna nem  a lk a lm a z n u n k ; ha ugyan 
a kir. ügyész úr m egengedné  ezt. De minden ese t
ben úgy kell e lhelyeznünk, hogy a nyom tató  m es
ter f irm ájaként szerepeljen. S mégis m ajdnem  m in
denhol olyan helyre a lkalm azzák, hogy  igazán azt 
kell hinnie a laikusnak, hogy az  aláírás, illetve a 
szövegrész befejezése.

Pl. eljegyzési kártyán ott van a  bo ldog ta lanságra  
eljegyzettek névpárja , m eg a helynév, idő
kelet s a la tta  a  jobb  sa rokban  — ő fel
sége a lá írá sának  szokásos  helyén —, hogy 
nyom tatta  : Boross János  Székelyhídon.

De nem csak Székelyhídon megy ez így.
Egy K ossu th -szobor leleplezésére szóló 

templomi szertartás so rrendjének  a vég
szava  : »Oh j é z u s !“, s alatta  nyom ban 
Kohn M ór úr neve áll.

Ugyanilyen b adarságo t  azo n b an  minden 
nyom da elég gyakran  produkál és ha 
sorra vesszük a fővárosi nyom daterm ékeket, 
ott is m indunta lan  így látjuk az im presz- 
szum ot a lkalm azni bárm ely nagy  nyom 
dából kikerült t e rm é k n é l ; holott semmi 
ok nincsen arra, hogy ott, ahol ez középre 
nem helyezhető, ne balra  tegyék át, ami 
által az  helyes helyre esnék  és  minden 
kétség, kom ikum  és szabá ly ta lanság  m eg
szűnnék.

A h iába  való erőlködésről is kell p á r  szót 
ejtenem.

A fővárosok nagy  mulatóhelyei úgy 
nálunk, mint m ás  országokban , m űsoraikat 
művészi kön tösben  jelentetik meg, amit 
tehetnek, mert a hirdetők m eg a közönség 
fizeti az előállítási költséget.

Az alig  négy-o lda las  m űsort 30 —40 ol
da las  füzetben ad ják  közre s hogy m eg
könnyítsék  fe l ta lá lá sá t : a füzetke fehér 
papirosától elütő kék papirosra  nyomtatják.

A fehér pap irosra  nyom tatott h irdetések 
jórészt ha ta lm as  kövér betűvel vannak  
szedve s nem okvetlenül muszáj elolvasni

tudn ia  a művészi élvezet kedvéért megjelent közön
ségnek. E llenben a m űsor  ap rócska  (petit és g a r-  
mond) betűi iránt é rd e k lő d ik ; ezért vásáro lja  meg 
a füzetet; de  a  kék pap iros  m esterséges fénynél 
zöldet m uta t és a  legtöbbször tom píto tt világításnál 
nincsen, aki k i^tudja  hámozni a tartalmát.

A Beketow-cirkusz m eg ép cinóberrel festette 
alá  m űsora  szövegrészét s tessék azon  villanyvilá
g ításnál az ap ró  fekete betűket e lo lv a sn i !

Az ezen oldalon lá tható  c ímlap mintegy 500 
d a rab k a  alkotórészből van összetákolva és a nem 
szakem bereknek  csak arra  hívom fel a figyelmét, 
hogy a baloldali égő főnix ta lapzatján  két stilizált 
f lamingó áll tótágast, véletlenségből s nem a szedő  
tuda tlanságábó l.  (L. a h a so n m ásb a  írt 1. számot.)

A szedést átszelő négy vízszintes léc köve tke
zetesen olykép van összevissza a lkalm azva, hogy 
négyféle szem pontbó l  is helytelen.

Ugyanis az ilyen építészeti díszítéseknél mint 
az házakon, kályhákon, faragványos díszítésű b ú to 
rokon is látható - mindig a sú lyosabb  rész képezi 
az a lapot és a  könnyed részt helyezik föléje. Itt ké t

|  T E L E K K O N Y V .
F O L Y O I R A T
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ÍS  BETETSZERKESITES KÖRÉBŐL.

LA P TU LA JD O N O S É S  F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő :

K Á P L Á N Y  G É Z A
KIR. ITÉLÖ TBÁ LAI BIRŐ.

FÖMUNKATÁRS :

D * K E M É N Y  A N D O R
SZO LNO K I K fR. TÓ R V S Z , BIRO.

1900.

Nyomatott könyv* és kónyomdájábarr.
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félekép van a lka lm azva  és variá lva azzal, hogy fent 
egyik van fejjel lefelé és  a m ásik  helyesen, lent 
pedig  ép megfordítva. (L. 2 —5. szám okat.)

Igen érdekes, hogy a  6- ta l  jelzett figura is tó t
á g a s t  áll, s b á r  a  ra jzoló  jóvoltából így is arco t 
mutat, helytelen az o rnam en tá l is  té sz e i  miatt.

A 7-tel jelzett bekeríte tt  rész díszítése teljesen 
m ás  stílű, mint az  egész körzet any ag a  amilyen.

Ilyen sok  fá radságga l  összeállított  izzadm ányos  
m űszedés t  n ap ró l-n a p ra  term elnek  szedő ink  s ha 
h iányossága it  m eg  Ízléstelen voltát szám ításb a  vesz-  
szük : ezek m essze  túllépik az észszerű tlenség  határát.

Az egyszerre  több  millió pé ld án y szám b an  készülő 
postai n y om ta tványürlapoka t  olyan rendszerte len  
össze-v issza  beosztássa l nyom tatják  á l landóan , 
m in tha  azok  szövegbeosz tása  holmi újdonsült, 
éretlen tanoncra  vo lna  teljesen b ízva és  az  ü tné  rá 
az im prim aturt  is.

Az ajánlott  levelek á tad ó  vevényein helynév és 
kele tnek  10 centim éter  hely van  hagyva  és balról 
két so rb a  b e o s z tv a ; az  é r tékküldem ényekén  jobb  
oldalról csak  4  7a cen tim éter  egy so rb an  s hely
névnek  1 centim éter h e l y : ah o v á  a  legrövidebb 
név sem fér el, há t m ég  a  20— 30 betűből álló 
hosszú  községnevek. H a ez t is két sorra  osztják 
szét, ugyanannyi helyet nyernek, mint a fentinél van.

Az egyik vevénynek  a  c í m e : „á tadó  vev én y “, a 
m á s ik é : „postai á ta d ó  vevény". Miről tá jékozza  a 
feleket vagy  a kezelő  szem élyzetet a  cím e vál
toza ta  ?

A kü lönböző  szállítólevelek és u ta lványok m in 
den ikén m ás-m ás  m éretű  az írásbeli közlem ényekre  
fenhagyo tt  hely s így ha  három  kü lönböző  ilyen 
nyom tatványró l le ak a r juk  e sze lvényeket v á g n i : 
c sak  egyenkén t cselekedhetjük , mert kü lönben  vagy 
az  egyik szelvényt szeljük kö zep én  át, vagy a  szá l
lítólevélről v águnk  le le nem  vág h a tó  részt. H a 
ped ig  szép re n d b e  rak tuk  az u ta lványokat és u tánvé-  
teli lapokat, s kezdjük  a lá i ro g a tn i : há t  e lébb  fejjel
lábba l  kell összeforgatnunk, m ert az elü lhátul lévő 
szöveg  is így van  vegyesen  össze-v issza  nyom tatva.

De sőt a pénzes  u ta lványokból évtizedek óta 
kétféle van forgalom ban. Egyiknek  jobbró l van  a 
leszelendő része, a  m ásiknak  balról s egyiknek 
lábbal, a  m ásiknak  fejjel eg y m ásh o z  a két oldali 
szöveg  nyomva.

H a  e csekélység  m egérdem lené  a bővebben  vele 
való foglalkozást, szám ta lan  ilyes köve tkezetlensé
get lehetne rajta  m egállapítani,  s következetesség  
csak  annyi van  rajtuk , hogy évről-évre  így készül
nek és senkinek  sem  ju t eszébe  ö sszh an g b a  hozni 
szövegét, beosztását.

Soka t  lehetne arról is írni, hogy  úgy szedők, m int 
korrektorok m eg  principálisok m inden  felülbirálat 
nélkül nyom atják  ki a  vett szöveget, ha  bármi 
kézzelfogható  b ad a rság o k  v an n ak  is benne.

Ide vona tkozó lag  csak  annyit  említek fel, hogy 
országszerte  m indenhol készü lnek  olyan báli m eg 
hívók, am elyeken helynév egyálta lán  n incsen, mert a 
nyom da  olyan kéziratot kapott, am elyben  a  „hely
beli" ifjúság vagy m ás  bálrendezőségrő l van  szó, s 
am elyen a nyom dásznak  kellene a  „helybeli" helyére 
megfelelő helynevet tenni, anná l  inkább , mert tu d v a 
levő, hogy abbó l vidékre is kü ldenek  példányokat.

Azt is gyak ran  lá thatjuk, hogy nyom tatványok 
római katolikus im aházró l  szó lnak , holott ezen 
nevezetre a  z s idóknak  van  bekebe leze tt  joguk.

De mi ez mind ah h o z  képest, am ikor iskolai 
tankönyvbe  — mert így volt írva — ezt n y o m ják :  
„L uther M árton  1523-ban  kilépett a  szerzetbő l s 
m egnősült,  nőül véve Bora Katalint, mit később  
több  szerze tes társa  is m egcse lekedett  volt." Avagy 
am ikor egy parasz tkézből eredő kézirat a lap ján  a 
v ad ász -b á lra  szóló m eghívó  azzal csa loga tja  a  v en 
dégeket, h o g y : Belépti d í j : férfiak 50 k r ; — nők 
és n y ú lp e c s e n y e : ingyen".

Ezt sem folytatom tovább , ped ig  egy vígjátékra 
való tém á t  já tszva  lehetne belőle összebödörészn i.

Leg többe t a be tűk  helytelen m egválasz tásáró l és 
a lka lm azásáró l  lehetne írni, de  e lég  ezt egyetlen 
azon  példával m egvilágítanom , hogy valami tu l ip án 
ünnepé lynek  tu l ipán-d ísz ítésű  m eghívója  szövegét 
tisztán gó t  be tűből á llította  össze  valam elyik  sze l
lemes kartárs.

Mi az  ö rdögnek  folytassam a zo n b an  a  vég te len 
ség ig  e b ad a rság o k  felsorolását, am ikor biztos, hogy 
ez nem  fog senk in  s e m m i t ! ?

B ezárom  teh á t  e lm efu tta tásom at egy itt jól el
helyezhető  történeti adom ával.

Két ártézi ku ta t  fúrato tt egy község  eliiljárósága s 
az  egyikről m ár  biztos volt, hogy nem  fog sikerülni, 
a  másikról ped ig  igen kétséges, hogy fog-e  sikerülni.

M árc ius  id u sán ak  fo rduló já t  kesereg ték  a  helyi 
k a sz inóban  s am ikor a búfelejtőbői m ár  e legendő  
m ennyiséget szed tek  b e : jó  h an g o san  tárgyalták  a 
helyi közállapotokat.

Két úri em ber  az  e lü l já róságo t  szidta, h o g y : 
„M inek nekünk  egyszerre  két kút, h a  egy sincsen  ! ? 
Lám, a  szo m széd  községbelieknek 360 méterre  ke l
lett lem enniök, mégis van  m ár vizük."

— Jah  ! — veté  valaki p a jzán ság b ó l  közbe  — 
azoknak  könnyű  volt. Ki volt a lkudva  a  360 méter 
m élység s a  válla lkozó alulról kezdte  a  fúrást s így 
já ték  volt neki h a l a d n i !

— P ersze  ! — m ond ja  rá egyszerre  a  két m agyar ,  
érte lm esen  villogó szem ekkel — de m ag y arázza  meg 
ezt a  mi szam ár  e l i i l já róságunknak  !!

Ilyen nézeten  vagyunk  mi is egym ás m u n k á lk o 
dásáva l  szem ben  s ígyen tanu lunk  egym ástól.  Ami
nek az tán  gyönyörűséges  d o k u m en tu m a it  rögzítjük 
m eg egyik napró l a  másikra. Kner Izidor.
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A z é sza ko la szo rszág i n y o m d á s z a tró l.

H a jól áttekintjük O laszország  nyom dásza tá t ,  mi
ham ar  rá jövünk arra a különös jelenségre, hogy 
ném ikép  művészi sz ínvonala t megközelítő  nyom 
dászatró l tu la jdonkép  csak É szak -O laszo rszág b an  
lehet szó. E je lenség  a b b a n  találja  m agyarázatá t ,  
hogy míg az  északi résznek, de főleg L om bard iá 
nak  városai fontos központja i az  atlanti és szá raz 
földi kereskedelem nek, add ig  a délvidéki váro so k 
ban  n ag y o b b á ra  csak a róm ai kor s az ó -  és 
középkor m aradványa inak  a m u to g a tása  teszi ki a 
lakosság  fő k e re s e té t ; s ép azért  e vidéken csak 
édes-k ev és  a  nyom tatványszükségle t.

É szak -O laszo rszág  szám ottevőbb  városai között 
ro p p a n t  kiterjedt ipara  és kereskedelm énél fogva 
kétségkívül M ilano  foglalja el az  első helyet, s 
egyúttal m etropolisa  az  olasz  nyom dásza tnak .

Mivel ép  a kiállítás idejében ta r tózkod tam  M ilanó
ban, a lka lm am  volt m eggyőződni arról, hogy mily 
fá radságo t nem kímélő am bícióval tö reked tek  L om 
bard ia  nyom dászai arra , hogy szakcsoport juk  az első 
helyen álljon.

A kiállítás bár  nemzetközi volt, mégis csak  Bel
gium , F ran c ia -  és  M agyarország  és Svájc  vettek 
részt azon  grafikai m unkáikkal, ami m indenesetre  
könnyűvé tette az  o laszoknak  a  versenyt, de  ez a 
tény azért  sem m it sem  von le é rdem ükből.  A ki
állított m es te rm unkák  egy tekintélyes részén erősen 
feltűnik az  angol jelleg, de a nyom tatványok majd 
m indegyikén meglátszik  a szedő  egy bizonyos fokú 
individualizm usa is. Különösen M ilano nyom dászai 
nagy  kedvvel hódo lnak  az  angol p iro s-feke te -barna  
kü lönleges  sz ínezetű  m unkáknak ,  de a  m odern  
k lasszikus és em pire  stílus is tért hódít náluk.

Firenze, B ologna és P a d o v a  m ég mindig  a s z a 
bad  irányt követi, miről a nyom ta tványokon  lát
ható  kifutók, spirálisok, sokfélekép a lka lm azott  ini
ciálék s a régimódi, vona lakka l m egszakíto tt  v irágok 
stb. a lka lm azása  élénken tanúskodik . T o rino  és 
G en o v a  pedig  a  merkantilis  nyom ta tványokon  a 
speciális  francia  ízlést szeretik fitogtatni, de  ezzel 
szem ben  láttam itt oly p aza r  rena issance  stílben 
tervezett d íszm üveket is, melyek m ég a leg jobban  
hozzáértő  grafikus m űértőke t is b ám u la tb a  ejtik.

A cen tralizált grafikai kiállítás céljaira Milano 
nyom dásza i  foglalták le a leg nagyobb  helyet a 
Galleria  dél lavó réban  (m agyarul iparcsarnok), hol 
á l lan d ó  m ű k ö d ésb en  van n ak  az  ottani gyá rak  által 
készített könyvnyom dái gyorssa jtók , ro tác iós  és

be tű ö n tő  gépek. Itt mérte össze  O la szo rszág  két 
legnagyobb  válla la ta  p rodukáló  képességét.

Az egyik az  őszfejű Ricordóé (kit ná lunk  is e léggé 
ismernek), ki nagy sebbe l- lobba l  já rkál a  ro tác iósa  
körül, mely a helyszínén nyom ja  az  es ténkén t m eg
je lenő  Corriera della Sera című esti lapot. K ülön
ben  az  idegen nem zetiségbeli n y o m d ászo k a t  is 
szereti látni, — de csak  m e s s z i rő l !

A másik a Sonzegnóé (szintén ism erős név), ki 
négy-ö t  színt nyom tató  gyorssajtó ival á l landóan  
ébren  tartja a közönség  figyelmét, s egyútta l m in
denkinek  egy kis a ján d ék lap p a l  kedveskedik .

A fenti két cég  grafikai termékei á l ta láb an  v ilág 
ismertek, kü lönösen  zenem űk iadványa ik  révén.

A grafikai kiá llításban a leg nagyobb  feltűnést E■ Bacigalupi genovai nyom dász  idézte elő. Itt 
m uta tja  be a celluloid-kliséinek készítési módját. 
Ez akkén t  történik, hogy bármily cinkkliséről
— legyen az au to típ ia  vagy  v ona las  ra jzú  —  
negatív  lenyom ato t csinál a  ce llu lo idba  s ebből 
préseli a  pozitív klisét. A cellu lo idot p réselés előtt 
egy alulról melegített vaslem ezen  m e le g í t i ; e lem ez
nek 70 C"-ig  kell m elegednie , m íg a  rajta  fekvő 
celluloid oly p u h á v á  lesz, hogy  p rése lhetővé válik. 
A celluloidklisék ilyen m ódon  való sokszorosítása  
4 0 - 5 0  százalékkal o lc sóbb  a stereotíp iánál,  de  a 
klisé ezenfelül m ég ta r tó sab b  is. Némely ese tben  
a  három színű  citokróm iát is le lehet másolni vele, 
de  há t  ez m ár k ö rü lm ényesebb  dolog, s vajmi 
ritkán sikerül, h a b á r  Bacigalup i gyű jtem ényébő l 
van n ak  ná lam  eléggé sikerült ilyen lapok is.

Nem m ulasz tha tom  el a n n a k  a felemlítését, hogy 
a „D ante-A ll igh ie ri-egyesü le t“ mily fontos fak tor
ként szerepel az  o laszok  n y o m dásza tában .  Az 
egyesüle t célja, hogy az  egész világon szerteszét 
élő o laszok  összetartozósági é rzésé t fejlessze, még 
pedig  főkép kü lönböző  nemzeti nyom tatványok, 
agitáló  iratok által. E réven a külföld olasz nyom 
dá inak  jóko ra  m unkam enny isége t  biztosít, s így egy 
bizonyos fokú reális konkurrenc iá t  idéz elő.

Ottlétem a lkalm ával a  külföldi olasz  g yarm atok  
b izo ttságának  elnöknője  m egm uta tta  a világ m inden  
részéből összegyűjtö tt o lasz  nyelvű lapokat, m elyek 
szám a  tö b b  mint 500.

Kitűnő példája  ez az  olasz ku lturm issz iónak , d e  
egyúttal a külföldön ta r tózkodó o laszok  szo lidari
tá sán ak  is. Propper Ernő.
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K ö n y v is m e rte té s .

N yom dász-É vkönyv és  Úti K alauz 1907-re.

Szakegyesü le tünknek  Lerner Dezső szak tá rsunk  
szerkesztette  évkönyve megjelent, s kedves m eg
lepetést keltett m indenfelé. M egszok tuk  már, hogy 
ez a  kis n y o m d á sz -a lm a n ac h  tarta lom  és kiállítás 
d o lg áb an  évről-évre  kü löm b  legyen, de az  idén a 
h a la d á s  ha tá rozo ttan  nagyarányú . B ővebb  lett a 
ta r ta lom , s ú jab b  m eg szeb b  a  külső.

A borítékrajz ifj. Aigner Antal mesteri m unkája .  
G yönyörű  harm ó n ia  ömlik el rajta, s f inom sága  
mellett is a  cé lnak  tökéle tesen  megfelelő. Tetőzi a 
ha tás t  a  könyvkötői m unka  szolid volta.

A cím lap  B árán y  N án d o r  pá lyad íjas  m unkája . 
Egyszerű, de mégis m eg k ap ó an  szép kom pozíció . 
Kár, hogy  m ásféle színű pap irosra  nyom ta to tt  h ir
detés  van előtte.

Ami a ta r ta lm a t i l le t i : a  nap tá r i  rész, posta- , 
táv irda -  m eg  bélyegilletéki szabá lyok  u tán  Lerner 
D ezső  szerkesztő  rövid előszava, m ajd  p ed ig  H a 
raszti Józsefnek két nyom ta to tt  ívet elfoglaló p á ly a 
díjas é r tekezése  („A nyom ógépek  fe j lődésérő l11) k ö 
vetkezik. R engeteg  ad a th a lm az  ez a  c i k k ; szinte 
csodá la tos  az  a  türelem  és buzgóság , amellyel irója 
a töm érdek  an y a g o t  rakásra  hordta. Ilyen terje
delm es s m indam elle tt  töm ör cikk e tárgyról szak -  
iroda lm u n k b an  m ég  nem  jelent meg.

K aczander  József és H rubik  G éza  szak tá rsa ink  
cikkei következnek  ezután . Az e lőbb ié  a M ar-  
seillaise-ről szól, s lángoló  szab ad ság sze re te t  su g á r 
zik ki m inden  sorából. A m ásiknak  a c í m e : „Az 
egyéniség  sz a b a d  k ibon tak o zása" ,  s színes  stílusával 
filozófiai ké rdéseken  tűnődik .

Az év tö r téne té t  Lerner D ezső írta m eg röviden, 
de velősen. Az ő m u n k á ja  a  nagyértékű  s ta tisz 
tikai résznek  a  k ido lgozása  is, ami, b á r  szá raznak  
g o n d o ln á  az  e m b e r : könyv n y o m ta tó ra  nézve az 
e lképzelhető  legé rdekesebb  o lvasm ány. M eg tud juk  
belőle, hogy h á t  tu la jd o n k é p p e n  hán y án  v a g y u n k  
szedők, gép m es te rek  stb., m ilyenek a gazdaság i  
viszonyaink, s m ekkorá t  h a lad tu n k  egy esz tendő  óta.

Föltételezzük, hogy a  Grafikai Szem le  m inden  
egyes o lvasó ja  m egszerezte  m a g á n a k  ezt az  É v
könyvet (hiszen szervezett  nyom dász  úgyszó lván  el 
sem lehetne  n é lk ü le !), s ezért  nem  közlünk  e s ta 
tisztikából szem elvényeket. Nem m ulasz thatjuk  el 
a zo n b an ,  hogy  kü lönösen  ne figyelm eztessük a 
könyv em e részére  szak tá rsa inka t .  S o k a t  ta n u lh a t 
nak  b e lő le ;  úgyszólván  ö n m a g u k a t  ismerik m eg ) 
h a  ezt a v i lágosan  megirt, te r jede lm es  cikket m eg 
a  kere tében  levő táb láza to k a t  a lap o san  á t ta n u l
m ányozzák.

A könyv többi részét a  különféle m u nkad íj
szabályzatok , kilövési, elsődleti, n-szám ítási ,  m u n k a 

bér- ,  p ap irosm enny iség - ,  kéziratkiszám ítási stb. 
táblák , illetéknyilvántartási űrlapok, az  egyesületi 
tá jékoztató  m eg az  úti ka lauz  foglalják el. M ind 
ezeke t  ism erjük  m ár az  előző kötetekből. Értékük 
m inden  könyvnyom ta tó ra  m egbecsülhetetlen .

Külön m ellék le tképpen  pon tos  kis utazási tér
képet ta lá lunk  a  könyvben . E nnek  a h a sz n a  is 
nyilvánvaló.

A könyvnek  kü lönben  a V ilágosság kö n y v n y o m d a
válla la t  volt a  nyom tatója . S ezzel m ár  azt is m eg 
m ondtuk , hogy technikai tekin te tben  alig  is eshetik  
kifogás alá. M ert h iszen olyan szépen , olyan g o n d 
dal állítja ki ez az  ifjú nyom daválla la t  minden 
m unkájá t ,  hogy senki sem kü lönben .

Kner Iz id o r : E szm ék és  v iask od ások .

F u rcsa  könyvet hozott  a  posta . A derék  gyom ai 
köny v n y o m ta tó -m es te r  összeszed te  a  szak- m eg  
egyéb  lap o k b an  m egje len t cikkeit, tetézte azoka t  
n é h á n y  frissen csiná lt  dolgozatta l,  ga rn iru n g k ép p en  
egy h a tá r  a d o m á t  m eg  öncs inálta  képrejtvényt 
bigyesztett m ögéjük , s bará ta i  m eg  ismerősei é p ü 
lésére s m u la t ta tá sá ra  négyszáz -o lda las  p o m p ás  
kö te te t  kerekíte tt ki m indebből.

A könyv fejezetekre van  osztva, s m inden  fejezet 
egy csom ó  önálló  c ikket foglal m ag áb an .  A feje
zetek csoportos í tása  kü lönben  e z :  1. k ö zg azd aság  
és  po lit ika ; 2. szo c ia l izm us;  3. p o lém iák ;  4. nyom 
dászati  s z a k c ik k e k ; 5. nyom dásza ti  kereskedelm i 
s z a k c ik k e k ; 6. sa jtóügyi s z a k c ik k e k ; 7. szép iro 
da lom , hum or. A négyszáz  eg y n éh án y  oldalból 
mintegy százh a rm in ca t  foglalnak el a szigorú  érte
lem ben  vett nyom dásza ti  és sa jtóügyi szakcikkek, 
s ennélfogva a  könyv je len tékeny  részben  szak 
m u n k á n a k  vehető.

Szerzőnek  a  közg azd aság ró l ,  politikáról m e g  a 
szocializm usról szó ló  cikkeihez nem  szó lu n k  hozzá. 
K ülönösen  az  u tóbbi fe jezetben  lerakott nézeteitől 
egy egész v ilágegyetem  vá lasz tja  el a  m agyar  
könyvnyom ta tók  lega lább  kilencven p e rcen tjének  a 
fölfogását. K ülönben  i s : zavaros  időkben , polém ia 
hevében  születtek  m eg  e c ik k e k ; valószínű, hogy 
azó ta  szerző  is b a rá ts á g o sa b b  szem m el nézi a 
nyom dai m u n k áso k  szervezkedését,  s tán  elismeri, 
hogy  a  mai v i lágban  a  pr inc ipá lisoknak  va lóságga l  
m en tsváruk  az  árszabá lyközösség . E nélkül be le-  
fu lad n án ak  a konkurrenc ia  fertőjébe.

A „P o lém iák"  közé oda téved t  egy -ké t  s zen v e 
délyes h an g o n  irott o lyan cikk, am ely  a  „Szocia liz
m u s"  fejezetből is bá tran  k im arad h a to t t  volna. 
N agy  gyönyörűséggel o lvastuk  az o n b a n  azoka t  a 
cikkeket, am elyekben  szerző a  pap irgyárosoknak  
m eg  a  v igéceiknek, no m eg  egy pestvárosi nagy
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n y o m d a  ügynökeinek  a  m an ipu lác ió i t  énekeli meg.
S m időn é lhe te t lenebb  ka rtá rsa inak  tám ad ása i  ellen 
védekezik  : lehetetlen, hogy igazat ne a d ju n k  neki. 
Olyan  je lentéktelen  községben , mint G y o m a ,o rszág o s  
hírűvé tenni a  nyom dájá t ,  s  m u n k am in ő ség  do lg á 
b an  a  fővárosi cégek legelseivel szem b en  is jól 
m egállani a s a r a t : b izony nem  kicsiny dolog, sőt 
ta lán  m eg lehe tős  zsen ia li tásra  is vall.

S zak techn ika i  m eg  kereskedelm i tá rgyú  do lg o 
zatok, a d o m á k  stb. következnek  ezután . Jóízű 
hum orra l,  • it t-ott m aró  sza rkazm ussa l  elegyes a 
szerző stílusa, s ezért  ny o m d ász  m eg  n e m -n y o m -  
dász  eg yarán t  élvezettel o lvasná , ha  ugyan a  könyv 
e része  külön is m eg je lennék  va laha . H i á b a : a 
s tílus teszi az  em bert,  s legyen b á r  a  m u n k a  még 
olyan m élységesen  tu d o m á n y o s : a z  ö rdög  sem 
o lvassa , ha  d ö cögős  m eg  nehézkes  a nyelvezete. 
P é ld a  rá  a  bo ldogu lt  M edersch itzkynek  három

O rto g rá f ia i

A m á ssa lh a n g zó k  n yújtása .
Szedő  szak tá rsa ink  jó  része  sehogy sem  tu d  m eg 

békélni az iskolai helyesírás  a m a z  újításával, hogy 
a  m á ssa lh an g zó k  n yú jtá sa  — az  e lválasztás  esetét 
leszám ítva  — m indenkor  csak egyszerűsítve je lö
lendő. H ogy teh á t  a királylyal helyett királlyal-t 
kell írniok m eg  szedniük . Az iskolai ortográfia  
követelte  c-vel, az  aki m eg  ami egybeszedésével,  
az  idegen szók m ag y a ro san  írásával egyket
tőre  m egbékéltek , ső t ta lán  szívesen is vették a 
dolgot, de  a rag o zás  köve tkeztében  keletkezett 
m á ssa lh a n g z ó -n y u j tá s  egy sze rű b b en  való jelzése 
sehogy  sem  fér a  fejükbe. M ég  m indig  úgy  o kos
kodnak , hogy ilyen e se tekben  az  illető helyen 
két m ássa lh a n g z ó  hangzik. H a a  tisztelt szerző 
urak  valam ely ike  véletlenül tisztán, p o n tosan  és 
köve tkeze tes  ortográfiával írja is a kézira tá t  (csak 
véletlenül, m ert a lig  van olyan író, aki ho sszab b  
lélekzetű m u n k á b a n  is következetes  m a ra d n a  az 
o r to g rá f iá já h o z ) : m ég  ak k o r  sem  ak aró d z ik  szedő  
szak tá rsa in k  ném ely ikének  az említett s zabá ly  m eg 
ta r tása .  Ez az  oka  az tán , hogy  a  frissen készült 
iskolás könyvekben  is jo b b á ra  a  régi módi melylyel- 
féle írá sm ódo t lá thatjuk. S b izony sok víz folyik le 
m ég  a D u n án ,  mire m indnyá jan  h o zzászokunk  az 
ú jab b ik h o z  m eg  helyesebbikhez .

B o sszú -e  vagy  boszu .
Az ak ad ém ia  m á ssa lh a n g z ó -n y u j tá s t  lát eb b en  a 

szó b an ,  s helyesírási s z ab á ly a ib an  csak  a végső u be tű  hosszan  vagy röviden való  írásáról szól, 
m o n d v á n : „M ind  a  kiejtés, m ind  az írás ingadozik

d a ra b  ér tekezése, am inek  e so rok  írója m ár  vagy 
tizenötször nekiült, de  m ég m áig  sem  sikerült  végig- 
k ü zden ie  m a g á t  rajtok.

Kner Izidor a nagy  m ag y a r  alföld n ép én ek  nyel
vezetén  irja a cikkeit, valam i sa já tság o s  te m p e ra 
m en tu m o sság o t  keverve belé, ami m agáva l  rag ad ja  
az  olvasót, vagy  leg a láb b  is é rdek lődővé  teszi a 
do log  iránt. Szinte  kedvünk  volna  hozzá, hogy  
rá m u ta s su n k  a do lgozata ira ,  m o ndván  : „íme, így 
Írjatok, ha az t akarjá tok , hogy  szak techn ika i fir
ká itoka t m ás  is e lo lvassa  a  szedőn  m eg  a ko rrek 
toron  k ív ü l !“

Szakcikkei legelse jének  „É szsze rű t len ség ek “ a 
címe, s e füze tünkben  m u ta tó t  is a d u n k  belőle. 
U g y an az  a stílus, u g y an az  az  eg észség es  fölfogás 
jellemzi a többi szak d o lg o za to t  is. Szakc ikke iben  az  
öreg  Kner (csak  ann y ib an  „ ö re g “ , m ert m ár  kész 
szakíró  fia van) m indig  fején ta lá lja  a  szöget.

je g y z e te k .

az  úl ül igeképzőben  és név rag b an ,  to v á b b á  az 
olyan ú ü végű névszókban , m elyekben  az ú ü-t 
nem érezzük  kép ző n ek  : t e h á t : fordul, vitézül vagy  fordul, vitézül; bosszú, gyűrű vagy bosszú,gyűrű; hosszú, keserű vagy hosszú, keserű; kívül vagy kivül. E  so rok  író ja  sokfelé m egfordult  m ár 
s z é p  M a g y a ro rszág o n ,  de nem  em léksz ik  arra , hogy 
bá rho l  is m e g n y u jta n á k  a  boszu szó  k ö zép ső  m á s 
sa lh an g zó já t .  Ső t m ég  az  u-1 sem igen ejtik nyújtva. 
V alószínű, hogy  a boszu (R ache, ven g ean ce)  két 
sz-sze l va ló  í rá sán ak  egysze rűen  csak  az  az  oka, 
hogy közös  e rede tűnek  ta r tják  a bosszankodni 
(sich a rgern ,  se  fácher) igével. H ogy tény leg  így 
v a n -e  a d o lo g :  a nyelvtörténet tu d ó sa in a k  a  m u n k a 
kö réb e  tartozik a ku ta tása ,  de  m ég  ha  így is vo lna  : 
a  fonetikai elvek a la p já n  m egállap íto tt  h e lyes írá sunk
ban  tő szó t  nem írh a tu n k  m áskép , m int ah o g y  azt 
k im ond juk .  H elyesen  vo lna  t e h á t : boszu.
Az an go l h e ly es írá s  e g y sz e r ű s íté se  A m erikában .

Roosevelt elnök a m inap  k ipécézett  az  ango l 
szó tá rbó l  vagy h á ro m száz  szó t  és  e lrendelte , hogy 
az  á l lam n y o m d a  azo k a t  jövőre  az  Egyesü lt  Á llamok 
hivata los  k iadványain  egyszerűsítve  nyom tassa .  Az 
egyszerűsítés  főkép  olyan be tűk  e lh a g y á sá b a n  áll, 
am elyek  a k ie j tésben  am ú g y  sem h a n g z a n a k .  
A „ th o ro u g h “ szóbó l lesz jövőre  thoro, a  „ fav o u r“-  
ból favor, az  „ a l th o u g h “-bó l altho, a  „ t ro u g h “-  
ból thru, a  „ p ro g ra m m e “-b ó l  program, stb. F on tos  
újítás m ég az  ed kép ző n ek  t-re való egyszerűs ítése  
is, p l . :  addrest az eddigi „ ad re ssed " ,  wisht a  
„ w is h e d “ helyett.
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A francia h e ly esírá s eg y szerű síté se .

A francia akadém ia  évtizedek ó ta  kiizködik a 
helyesírás egyszerűsítésével, de edd ig  nem tudott  
m egá llapodásra  jutni, úgy hogy m ost ott is minisz
teri rendelettel ak a rn ak  egységes iskolai ortográfiát 
életbe léptetni. É ppen  úgy, mint ná lunk  tette négy 
év előtt W lassics Gyula  akkori kultuszminiszterünk.

Az új francia  helyesírás fő elve az etim ologikus 
írásm ód m arad , de je lentékeny eg y sze rű s í té sek k e l : y-t csak  akkor használnak , ha  ennek  kettős /-képpen  
kell h a n g z a n ia ; az  x tö bbes  ragképpen  való hasz 
ná la ta  m egszűnik, helyette m indenü tt  s -e t  í r n a k ; 
az  rh-i és th-t r-re illetőleg t-re egysze rűs í t ik ; a 
a  ph-ból többnyire  /  lesz ; a  ^ - t  ped ig  e és i előtt 
a  j váltja  föl.

N y o m d á s z a ttö rté n e lm i a p ró sá g o k .

A „stereotíp ia"  szó  ered ete .

Lexikonok és nyom dászattö rténelm i m un k ák  egy
é r t e l m ű i g  azt állítják, hogy a  „stereotípia" e lneve
zést a hires párisi könyvnyom tató  D idót ad ta  
1795-ben a m ag a  szedésbiztosító  e ljá rásának. Ö 
nyom tatta  ugyanis ez időben Callet logaritm us
tábláit, am elyek több  mint 3000 szám ot tettek ki, 
s anny ira  kényes term észetűek  voltak, hogy egyetlen 
h iba  m akula tú rává  tehette  volna az  egész nyom 
tatványt. Hogy D idót a  szedést eldőlés m eg eltoló
dás  ellen b iz to s í t s a : a ko lu m n ák a t  a ta lpukon 
összeforrasztotta, az ilyenformán m ost m ár szilárdan 
összeálló  szedést görög  szóval sztereosz-nak, az 
e ljárást m ag á t  sz te reo típ iának  nevezve el. Az 
e ljárás  kü lönben  m ár akkor  sem volt u j : a  hallei 
á rvaházi nyom da  m ár a XVIII. század  közepén 
m egcselekedte  azt. M ost azo n b an  egy ném et szak 
író az t süti ki, hogy n em csak  hogy az  eljárás m aga, 
hanem  az elnevezés is rég ibb  eredetű. A „M ercure 
de Francé"  1786 m árcius 25-iki szám a  ugyanis 
valami Pingeron nevű m ehan ikusnak  a levelét 
közli, am elyben  ez azt m ondja, hogy ha ta lk u m - 
ból, g ipszből, agyagból, t isz títókenőcsből és for- 
m ázó -h o m o k b ó l  álló m asszá t  szedésre  nyom unk  és 
az  így keletkezett fo rm áb a  olvasztott betűfém et 
ön tünk  : igen vékony táb lácskák  á llanak  elő, am elyek 
azo n b an  kettőzéssel vastag íthatók . A m űvek k iadása  
így stereotip lehetne, s kü lönösen  sok m egtakarítás  
á llha tna  elő a pap irosra  való költségeknél, am en n y i
ben csak  annyit kellene egyszerre valam ely  m u n k á 
ból nyom tatni,  am enny ire  ép p en  szükség  van ."  
Kissé a láb b  így folytatja  P in g e ro n :  „Im m ár több  
mint harm inc  esz tendeje  van  egy olyan eljárásom, 
amellyel a  szedéseket rendkívüli m ódon  m eg lehetne 
s o k sz o ro s í ta n i ; de  a vele esetleg  űzhető  vissza
élések elkerülése okáért  jónak  láttam az egészet 
t itokban tartani."

A stereotíp ia  föltalálási időszakában  kü lönben  a 
kísérletezők m indegyike m ás-m ás  szóval igyekezett 
megnevezni a stereotípiát, úgy hogy  egész  kis szó 
t á r t  lehetne összeállítani ez elnevezésekből.

A n yaegyesü letün k  tö r tén etéb ő l.

Zaka Lajos szaktársunk írja a  T y p o g rap h iáb an  : 
„N ovem ber 4-ikén volt harm inc éve, hogy az akkor 
m ár  t izenha t év  ó ta  fönnálló segélyző és tíz év ó ta  
fönnálló  önképző  egyesület egyesült. Ez a  dá tum  
azért fontos egyesü le tünk  történetében , mert ettől 
az időtől kezdődik  az önképző  osztály révén a 
s z a b a d a b b  szellem m egnyilvánulása  és  a segélyező 
osztá lyokban  a segélyek fokozatos em elkedése, v a la 
mint ké ső b b  (1877) az  árvasegély  és  m ég később  
(1889) a  napi viátikum behoza ta la .  É rdekes m eg
említeni, hogy az  egyesülés nem  m ent sim án, mert 
a  konzervatív  e lemek ellene voltak és csak úgy 
történhete tt  meg, hogy a  régi tagok  nem  voltak 
kötelesek az önképző  osz tá lynak  is tagjaivá lenni, 
és ez  csak  az önkén t belépőkre  és az  uj tagokra  
volt kötelező. Közel húsz év kellett ahhoz, míg az 
öregek  vagy  m ind k ihaltak  vagy önkén t beléptek, 
és így m indenkire  kötelező lett az  összes osz tá 
lyokba való befizetés. Az egyesülés  m egtörtén tekor 
az  első mérleg szerint az összes bevétel (14 hó n ap  
alatt, 18.713 forint 83 kra jcár  volt, am iből be teg
segélyre 64 9 3 3 7 ,  tem etésekre  133000, ro k k an t
segélyre 810 —, özvegysegélyre 420 '— , árvasegélyre  
4 8 ’— , a  m unkanélküliek  és á tu tazók  segélyezésére 
ped ig  2701 '— forintot fizetett ki az  egyesület. Ez, 
am in t  tudjuk, m a  m ár m egtízszereződött.  A tagok  
szám a  akkor 500 volt, m a ped ig  5000. Az egye
süléskor volt 12 beteg, m a több  mint 120; rokkant 
volt 6, m a több  mint 100; á rva  4, m a 120. —  
Megemlítjük még, hogy ekkor a lkalm azta  az eg y e 
sület az  első á l landó  hivatalnokot, S teiner Adolfot, 
és ugyancsak  ebben  az évben , ha lo ttak  napján , 
állítottuk föl közadakozásbó l  Sauervein  G éza  sír
kövét. Az országos  egyesület é rdekében  is már 
ekkor m egindult  a kom oly eszm ecsere, ami azo n 
ban  csak tíz év múlva vezetett e redm ényre. Röviden 
ennyit az  évfordulóról, hisz ennyi is elég, m ert 
bárki m ag a  is megteheti az összehasonlítás t  az 
akkori szerény és a mostani ha ta lm as  á llapotok 
között."
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N y o m ta tv á n y k r it ik a .
Bagó M árton  és Fia könyvnyom dájának  g é p 

mesterétől, Keszler Vilmostól egy ha tá r  m inden 
féle nyom tatványt kap tu n k  m egtekintés végett. Nem 
annyira  a szedés érdekes rajtuk, mint inkább  a 
nyom tatás ,  m eg főképpen  a  köztük levő sok szép 
lemezvésési m unka. A kárhány  m u n k a  a zo n b an  
egészen Keszler Vilmos tervezése. Az a lapnyom ati 
lem ezek  közt volt kéregpap irosbó l  való, M aser- ,  
celluloid- m eg k ö r te fa - le m e z ; egyik precízebb ki
do lgozású  a m ásiknál, s valam ennyi biztos kézről 
és végtelen türelemről tanúskodik . Láttunk a  gyűjte
m ényben  olyan nyom ta tványokat  is, am elyek lemeze 
m oiré-papirosró l való  leöntéssel k é s z ü l t ; ismét 
m ásokon  a  szelenotípiai eljárással p róbá lkozott  
m eg — teljes sikerrel — a  csinálójuk. Fényes pé l
dájá t  lá thatjuk a B ag ó -n y o m d a  nyom tatványain  
annak , hogy mire képes  a  közepes, de ső t a  k isebb  
nyom da  is, ha  je lesebb  m unkaerő  áll a  rendel
kezésére. * * *

Ismeretlen beküldőtől p lakáto t kap tunk , am elyen 
valami újpesti c sep ű rág ó  rém séges m agyarsággal 
hirdeti M ag y aro rszág  „ legfiatalabb és legnehezebb  
leánykáját*1. A leányzóhoz  sem m i közünk, a p lakát 
azo n b an  valóságga l  d ü h b e  hozott bennünket.  Annyi 
technikai m eg  helyesírási h iba van  benne, hogy a 
Saphir-fé le  m űin tézet rem ekein  se kü lönben . R á
ad ásu l  m ég au to típ iá t  nyom tattak  a  símítatlan p laká t
papirosra . Az igaz, hogy nagyszám ú  ismerőseink 
közül senki sem tu d ta  eddig  kisütni, hogy mit 
ábrázol. A sz ak b u ta ság n ak  ezt a gyönyörű d o k u 
m en tum át eltettük Szakkörünk  nyom ta tványgyüjte-  
m ényébe, hogy a késő utókor is gyönyörködhessék  
benne.

Ritka szép  nyom ta tványgyü jtem ényt lá ttunk a Jókai-nyomdából. E nyom dának  egy idő óta  B erger 
és Schim ek szak tá rsa ink  a  tu la jdonosai,  s o d a a d ó  
tevékenységükkel egyszeriben m ag as  sz ínvona lra  
em elték  nyom dájukat.  Schim ek szak tá ru n k n ak  k ü 
lönben is nagy a  h í r e ; hosszú  időkön á t  volt a 
H orn y án szk y -n y o m d a  sz ínnyom ó gépm este re ,  s  e 
m inőségben  valóságga l  d iada loka t  a ra to tt  a  m u n 
káival. Amióta önállóvá  lett, úgy látszik m egké t
szereződött  a b u zg ó sá g a ;  legú jabb  sz ínnyom ata iban  
szinte ö n m a g á t  m úlja  fölül.

* * *

„Szocia lizm us" a címe a N épszava könyvkeres
kedés  k iad ásáb an  m egjelenő első m agyar  szociá l
d em okra ta  folyóiratnak. A Világosság nyom tatja , 
s ez m eg is látszik rajta G o n d o s  szedés techn ika , 
figyelmes nyom ta tás  jellemzi az E lzevir-m etszésű 
betűkből szedett  füzetet.

* * *

G yönyörűen  kiállított füzetet k ap tu n k  a Pallas- 
nyom dából.  F u ch s  Zsigm ond  szak tá rsu n k  ju b i
leum ára  készült, s ízléses voltával m essze  tú lszá r
nyalja  a hasonló  füzetkéket. Jövő  szám u n k b an  
bővebben  szó lunk  a  füzetről is, m eg  az  érdem es 
jubilánsró l is.

* * *

H ogy a  n ém et sógo r  m iképpen  szedi m eg  a 
m agyar  szöveget, nagyszerű  p é ldá já t  lá tha tjuk  a 
m ost szé liében  haszná lt  m a lá ta -cu k o rk ák  s k a tu 
lyáján. E zek  szövege  be tű rő l-be tű re  így h a n g z ik :

Ezen m ell-m alátaczukorkák
a z o n  k i t ű n ő  b e f o ly á s u k ,  á lt a l ,  e ly e t  a z  ö s s z e s  le a -  
o s ö v e k  n y a k n á r t y a ir a ,  g y a k o r o ln á k  k ö h ö g é s ,  re k e d t s é g  
é s  m e t ih a jo k  e l le u  n a g y o u  s ik e r e s  s z e r n e k  t a la lt a t t a k .  
K ü lö n ö s e n  p e d ig  a z é r t  d ic s é r e n d ő k  h o g y  a z  e m é s z t é s t  

n e m  h á b o rg a t já k .

Előfizetési fölhívás a Magyar Nyomdászok Évkönyve 1907-iki évfolyamára.
Ország-világ elismerte tavaly a Könyvnyomdászok 

Szakköre Évkönyvének a sikerét. A legjelesebb művé
szeti és szakfolyóiratok lelkes dicsérettel adóztak annak 
a hatalmas nyomdászközösségnek, amely ily díszes ki
állítású és tartalmas könyv előteremtésére képes.

Az idén, november végén megjelenő huszonkettedik 
kötet még különb lesz. Tartalmáról már előre is kijelent
hetjük, hogy magosabb színvonalú lesz az eddigieknél is ; 
biztosítja ezt az a jeles szakírói gárda, amely már eddig 
is szavát adta, hogy teljes erejével támogat az évkönyv- 
csinálás munkájában. Szóba kerül az Évkönyvben min
den olyan tárgy, amely a legutóbbi időben aktuálisnak 
mutatkozott. A szedésre vonatkozó művészi elvek tag
lalása közben nem feledkezünk meg az egyéb munka
körökben szükséges tudnivalókról sem. Ami pedig a 
kiállítását illeti: eddigi kilátásaink szerint semmi esetre

sem marad az idei mögött. Mesterszedőinknek, gép
mestereinknek színe-java itt teszi majd közkinccsé a 
maga technikai és művészeti tudását.

Az Évkönyv folytonos nagyobbodásának természetes 
következménye, hogy az árát némi csekély összeggel 
fölemeltük. Aki azonban julius haváig Szakkörünkbe 
beiratkozott, s tagsági illetékeit rendesen fizeti: ingyen 
kapja meg az Évkönyvet is. Az előfizetési ár különben 
helyben 2 korona, vidéken portómentes küldéssel 2 ko
rona 30 fillér, amely összeg december hó 3-áig a Gra
fikai Szemle kiadóhivatalának megküldendő. Megjelenés 
után 3 korona lesz az Évkönyv ára (vidéken 3 korona 
30 fillér). Gyűjtőknek minden eladott és kifizetett tíz • 
példány után egy tiszteletpéldányt adunk.

A Könyvnyomdászok Szakköre választmányának meg
bízásából : Novák László, szerkesztő.
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N y o m ta tá s i te c h n ik a .

Á tfutó szö v eg ű  lev é lb o ríték o k  n yom tatása .

Az ilyen levélborítékok nyom ta tásak o r  a  szöveg  
vagy  a z  ez a la t t  levő lénia többny ire  ráesik  a 
ragasz tékra ,  am inek  köve tkez tében  az  illető betűk, 
illetőleg vona lak  igen gyak ran  tönkre  is m ennek , 
an n á l  is inkább ,  m ert a  g u m m i e helyeken  re n d 
szerin t igen k em énnyé  teszi a  pap iros t.  Nagy 
p é ld án y szám ú  levélborítékokat ép p e n  ezért  s te reo -  
t íp iáról a ján la to s  nyom ta tnunk . K isebb p é ld án y 
sz á m ú a k n á i  ez nem  lévén lehetséges, egyenge tésko r  
a  köve tkezőképpen  enyh íthe tjük  a  b a j t :  Az illesz
tőket p o n tosan  beállítva , úgy  intézzük a  nyom ást, 
hogy  a z  a  ragasz tékos  helyen éppen  jól adó d jék  
ki. V ékony e g y en g e tő -p ap iro s t  eresz tve  m ost á t  a 
g é p e n : m eg lá tha tjuk , mi nyom ódik  nagyon  erősen  
és  mit kell m ég  a lárakni.  A szed és  n ag y sá g á h o z  
képest egy vagy  két eg y enge tő lap  elég, s azu tán  
a z  egésze t  vékony  pap irossa l  lefödjük. — A levél
borítékok n y o m ta tá sán ak  előkészítése  kü lönben  m ég 
m ásk ép p en  is tö r té n h e t ik : az  illető borítékra  levo
n a to t  készítve, eb b ő l  a m a  részeket, am elyek  nem  
esn ek  a  ragasz tékos  helyre, k ivágjuk  s  az  egyen-  
g e tő - la p  megfelelő  helyére  ragasz tjuk .

Az ívek  g y ű rő d ése  n yo m ta tá s közben .

Az ívek g y ű rő d ése  n yom ta tás  közben  nagyrészt 
a  form a m inőségével van  k ap cso la tban .  Keretes 
szedéseknél,  va lam in t  oly form áknál,  melyeken 
n a g y o b b  üres  te rek  m elle tt töm ör részek is v a n 
nak, s  ezálta l  hol g y e n g é b b ,  hol m eg e rősebb  
nyom ás t  igényelnek, igen gyakori  a gyűrődés .  De 
u g y an ez  m egesik  leg többszö r  p laká tokná l ,  melyek 
nagy  be tűkke l  szedvék  vagy  függélyesen  avagy  
ha rán t  futó vonalakkal.  H a tö rténe tesen  a p lakát 
felső része  n a g y o b b  fabe tűkbő l á l l : az  egyengetés  
a  n y o m ó h en g e rn ek  ezen a  részén  e rő seb b  lesz, 
m int az  a lsó  r é s z é n ; ezáltal p ed ig  a  pap iro s  te r
m észetes  kö rfu tása  nem  szabá lyszerű , en n ek  ped ig

következm énye  a gyűrődés  a pap iros  a lsó  részén. 
H a  az o n b a n  a  fabe tűke t  alulról egyengetjük , a 
pap iros  körforgása  te rm észe tes  m a ra d  és s im án 
kerül ki. Keretes szedésekné l  rendszer in t  a b b a n  
keressük  a hibát,  hogy a n y o m ás  közben  a szedés  
és pap iro s  közé szoru lt  levegő okozza  a z t ;  ped ig  
leg több  ese tben  ez  nem  áll. N agyon  fontos az, 
hogy  a keret vagy  a  belső  szöveg  közül melyik 
k ívánja  az  e rő seb b  nyom ást. E lső ese tben  a g y ű 
rődés  g y a k o r ib b ; o lda lsza lag  veze tésénél az  ív 
k önnyen  torlódik, leereszkedik  középen  s a keret 
e rős  n yom ása  által ez fokozódik ; te rm észetes , hogy 
a g yűrődés  e lkerü lhete tlen , ha a  keret tú lságosan  
v an  a lá rak v a  a  nyom ó h en g e ren .  Ügyelni kell a r ra  
m indenkor,  hogy  a  form a vége g y en g éb b  n yom ást  
kap jon , m int a z  eleje. E lőfo rdu lnak  a z o n b a n  kö
zö n ség es  töm ör szedésekné l  is gyűrődések . D e  v a n 
nak  m ás körü lm ények  is, melyek a  gy ű rő d és  okozói. 
Az a lsó  sza lag  egyenetlen  m egszorítása ,  tú lságos  
e rős  nyom ás, vékony  papiros , e rős  festék, a  fogak  
egyenetlen  áll í tása  s m inden  olyan körü lm ény, mely 
az  ív szab ad ,  s im a fu tásá t  akad á ly o zza  : részt vehet 
a gy ű rő d és  e lő idézésében . Ny. M.

N égy  szín  n y o m ta tá sa  eg y szerre .

Egyszerre  négy színt lehet nyom ta tn i bármily 
tégelyes sa jtón  egy külföldi fes tékgyáros  által fel
talált festékféle segélyével. Amint az  á lta la  n y o m 
ta to tt  p ro sp ek tu so n  észrevettük, a  sz ínek  é lénk
ségükbő l kissé veszítenek, s  egyes szav ak a t  nem 
lehet kü lö n b ö ző  sz ínekkel nyom tatn i, csak is  egész  
sorokat. A rövid életű  s a lig  ism ert ily irányú 
m ag y a r  ta lá lm ánytó l a b b a n  kü lönböz ik  ez  a  k ü l
földi ta lá lm ány , hogy  m íg  az  e lőbb iné l  a szedés t  
z á ró  kere te t  kellett m inden  szín u tán  emelni vagy 
leengedni, ad d ig  az  u tóbb iná l  valam i festékféléről 
v an  szó, am ely  a  sz íneket n y o m ás  k ö zben  nem 
enged i egybefolyni. St.

B e tű ö n tö d e i ú jd o n s á g o k .
A berlini H. Berthold A.-G. és  a  s tu ttgarti Bauer & Co. testvér cégek  „S o rb o n n e "  betű jérő l 

m últ füze tünkben  m ár szó lo ttunk . M ost  egy hir
d e té sü n k  kere tében  (261. oldal) m u ta tu n k  be  szö v eg 
részt e p o m p á s  betűből. Amint o lvasó ink  lá thatják , 
egyform án a lk a lm as  az  k önyveknek  és  akc idens  
n y o m ta tványoknak  az  e lőállí tásához, s  erőteljes 
v on ása in ak  egyen le tessége  m eg  a  hajszálnyi von a lak  
e lkerü lése  révén  ta r tó ssá g a  is ké tségen  kívüli.

A Berthold-fé le  b e tű ö n tö d e  kü lö n b en  igen érdekes  pályázatot h irdete tt  a  n ap o k b a n ,  s ezen  részt ve
he tnek  a m ag y a r  m este rszedők  is. A p á ly á z a t  célja, 
hogy Bertholdék  „A n k e r“ nevű o rn a m e n tu m -so ro -  
z a tá n a k  k izá ró lagos  fö lhaszná lásával  jó  sz e d é s 
tervezetek  készü ljenek , illetőleg hogy e so roza tok  
fö lh aszn á lh a tásán ak  u ja b b  m ódjai ju th a s sa n a k  az 
ön töde  tu d o m ásá ra .  A pá lyad íjak  sz á m a  összesen  
13 ; az  első díj 50, a  m ásod ik  35, a  h a rm ad ik
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p ed ig  20  k o r o n a ; a  tovább i tíz díj egyenkin t 10 10
ko ronábó l áll. Az ön töde  a zo n b an  ezenkívül a díjat 
nem  kapo tt  te rvezetek  bárm elyikét is m egveheti  
10 koronájával.  Ami a  szövege t  i l le t i : csak  a  „ C o -  
r in n a “ vagy  „S o rb o n n e"  betűfa jták  vehetők  h o z z á ; 
az ezeket b em u ta tó  m in ta lapoka t  —  valam in t  az  
„A nker“-so roza to t  ta r ta lm azó k a t  is — levélbeli m eg
keresésre  szívesen m egküld ik  a cég  budapest i  k ép 
v ise lő i : Pusztafi  és T á rsa ,  P a n n o n ia -u tc a  2b). — 
A p á ly am u n k ák  m indegyikét külön  jeligével kell 
e l l á tn i ; a  pá lyázó  nevét és lakóhelyét lezárt külön 
bo rí téknak  kell ta r ta lm azn ia ,  ennek  külsején a 
jeligével, vagy  ha  tö b b  tervezetet  készített az  illető : 
a  jeligékkel. A lehe tőség ig  kell törekedni arra, hogy 
a  pá lyam űvek  ne legyenek  összeha jtva  vagy  össze
göngyölítve, s az egész  küldem ényt tar ta lm azó  b o 
ríték a lsó  bal o ld a lá ra  a  következő  szöveget kell 
i r n i : „Zűr A nker-K onkurrenz" .  A beküldési h a tá r 
idő 1907 ja n u á r  25-ike, a rendelte tési cím p e d ig :  
„G rap h isch e  Gesellschaft ,  W ien  XII, R uckergasse  
12". P á lyab iráku l  U nger  A. W. tanár,  Frisch 
Jusztin  dr., N ovotny  Móric, H offm ann  Ágost, Heil- 
m ayer  jó z se f  urak  B écsből és  a cég  egy kikül
döttje  fo g n ak  szerepelni.Scholz Ede bécsi ön tödé je  „S ch w arzw eiss -E in -  
fa ssung"  néven  jól h a szn á lh a tó  új keretfa jtát  bo
csá to tt  nem rég iben  forgalom ba, s tan fo lyam aink

kísérleti n y om dá já t  is jóko ra  m ennyiséggel lepte 
m eg  belőle. Az új dísz k itünően  h a sz n á lh a tó  h ir
de tések  m eg  színes akc idens  n y om ta tványok  sz e 
désére , s nagy előnye, hogy egyes d a rab ja i  ö n 
m a g u k b a n  lezárt m otívum okat a lko tnak . A szo rosan  
való k a p cso ló d ás  ennélfogva fö löslegessé  van téve, 
ami m egbecsü lhe te t len  e lőnye e kere tfa jtának . S o k 
kalta h o sszab b  ideig haszn á lh a tó  ugyanis  en n ek  a 
révén, mert h iszen —  mint k ö z tu d o m ású  —  a 
szoros  kap cso ló d ás ra  tervezett d íszek ta r tó ssá g á n a k  
a  széleik idő előtt való lekopása  m eg lehe tősen  
szűk  időha tá r t  szab.

A ham burg i  Genzsch & Heyse cég  „Albingia" 
névvel é rdekes  ú jab b  verzális be tűsoroza to t  b o c sá 
tott közre. A betű m odern  gro teszkre  em lékeztetne, 
de ben se jén ek  nagy  része ki van vésve, úgy  hogy 
csak egy vékony  vonal m arad  benne, A kontúrra l  
együtt teh á t  három  p á rh u zam o s  vona lbó l  áll m in
den betű. Amilyen egyszerű  a  gondo la t ,  o lyan jó, 
mert az  e be tűkbő l szede tt  sorok  p o m p á s  h a tá 
súak . —  U gyanez a b e tű ön töde  „M ignon"  néven 
Em pire-s tí lusos  új d ísz í tő -so roza to t  is alkotott. 
E d ísznek rózsák, szíva lakú  levelek m eg  itt-ott 
sza lagok  az  alkotó  elemei, s  tisztán  s íkék ítm ényes 
ra jza m eg  az  e lrendezésben  m egny ilvánu lt  ú jszerű 
fölfogás révén m eg lehe tősen  elüt a  m ost m ár  itt- 
ott s a b lo n o sn a k  látszó egyéb  em pire-d íszektő l.

C S = ^ I  ( ^ ^ 1  C Ö = ^ I  0 0  I P = = S D

S zakokta tás.

A K önyvnyom dászok  Szakköre szak tan fo lyam ai.

A tanfo lyam ok  m ásod ik  c ik lusa  n o v em b er  hó 
11-én  k ezdődö tt  m eg  az ó rá s -  és m ehan ika i  iskola 
épü le téb en  (T a v a sz m e ző -u tc a  15). E  cik lus kere té
ben  a  következő tan fo lyam ok  lé te s í t te t te k :

I. Tipográfiai vázlatkészítés és mesterszedés 
(m unkaveze tők  : Löwy Salamon és Prüner Arnold), 
m inden  v a sá rn a p  délelőtt 8 — 10 óráig.

II. Tipográfiai vázlatkészités és mesterszedés 
(m unkaveze tő  : Kán Mihály), m inden  v a sá rn a p  dél
e lő tt V a l l - tő l  7 « 1 óráig.

III. Nyomtatás-technika ( m u n k a v e z e tő k : Bauer Henrik, Löw Dezső), v a sá rn ap o n k in t  délelőtt 8 — 12 
óráig. Az u tóbb it  csak  a g ép m es te r  szak tá rsak  
lá togathatják .

IV. A stereotipia mint a mesterszedés kisegítő eszköze (e lőadó  : Hoffmann Antal), m inden  kedden  
este 7 28 -tól 7 2 1 0  óráig.

A tan í tá s  rendben ,  p ro g ram m sze rű leg  folyik.
A szak tan fo lyam ok  ke re tében  tervezett  önálló  

e lő a d á so k  közül kettő  ta r ta to tt  m eg  e h ó n a p b a n .

Az egyik  Löw Dezsőé volt Schulz János reg isz te r
beállító  k észü lékérő l ,a  m ásik  Komáromy Mihály dr.-é 
a szim etrikus nyom dabetűkrő l .  É rdekességüknél  
fogva m indkét e lő ad ás t  ismertetni fogjuk a jövő 
havi füze tünkben .Kurzweil János fes tékgyáros  úr ismét nagy  h á lá ra  
kötelezte  ta n fo ly a m a in k a t : a gyorssa j tó  festékező 
hengereit,  am elyeke t  n é h á n y  héten  keresz tü l osz to tt  
á l lap o tb an  kellett h aszná lnunk ,  ú jra  körü lön tö tte  a 
m ag a  kitűnő  hengerm asszá jáva l .

Szak tan fo lyam ok  P arisb an .

A m ara d ia k n a k  nevezett  francia  kö n y v n y o m ta tó k  
is rá lép tek  m ár a  szakbeli  ö n k ép zésn ek  erre  a  
helyes ú tjára , s o k tóber  2 1 -ikén  a  párisi M o n t-  
p a rn asse  negyedben  szak tan fo lyam okat nyitottak. 
E tan fo lyam ok  tárgyaiul a m odern  szed és t  m eg  a 
nyom tatást ,  a  hang jegyszedést  m eg  az  idegen  nyel
vek tan í tá sá t  vették föl. Az ok ta tá s  v a sá rn a p o n k in t  
történik  és teljesen ingyenes. Kicsiny nyom dáró l  m eg 
egyéb  tanítási segédeszközökrő l  is gondoskod tak .
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V egyes kö z le m é n y e k .
Halálozások. Az anyaegyesület kolozsvári kerületé

nek dísz-elnöke, Vogel Károly e hó 12-én, 77 éves korá
ban meghalt. Derék öreg kollegánk nemrég, április 15-én 
ünnepelte nyomdászkodásának hatvan-éves jubileumát, 
még pedig pályatársainak olyan örömmel és szeretettel 
teljes részvétele mellett, ami még a mi könnyen hevülö 
nyomdásztársadalmunkban is ritkaság. Meg is érdemelte 
ezt, mert hosszú életén által mindétig becsületes szak
társ és humánus ember volt. Jubileuma után nyugalomba 
vonult, ezt azonban — sajna — nem sokáig élvezhette. — 
Meyer Vilmos szaktársunk, a Pesti Könyvnyomda 
Részvénytársaság személyzetének régi és közkedvelt 
tagja, e hó 9-én, 47 éves korában meghalt. — Az ex- 
libris-gyüjtők egyik legfáradhatat- 
lanabbika, Leiningen-Westerburg 
Emich Károly g ró f  hirtelenében 
meghalt a München melletti Pa- 
singban. Az elhunytnak Magyar- 
országon is széleskörű ismeret
sége volt, s exlibris-gyüjtőink 
majd mindegyike összeköttetés
ben volt vele. Ex-libriseinek a 
száma meghaladta a harminc
ezret, s ezek most végrendelete 
értelmében a nürnbergi Ger- 
manisches Museum birtokába jut
nak. — Elissen Károly, az Elissen,
Roeder <& Co. theresientali papír
gyárának a főnöke és egyszer
smind az osztrák és magyar papir- 
gyárosok egyesületének elnöke, 
október hó 31-én hirtelen meghalt.
— Bécsből jelentik, hogy Kralik 
Emil szaktársunk, az Arbeiter- 
Zeitung felelős szerkesztője e hó 
17-én meghalt. Már hosszabb 
ideje súlyos májbajban szenve
dett, amely azonban néhány hó
nappal ezelőtt jobbra fordult.
Kralik résztvett a bécsi munkás
képző párisi kirándulásán, de mire hazajött, ágyba feküdt 
és két-három heti szenvedés után meghalt. Mindössze 
43 éves volt. Fiatalabb éveiben betűszedő volt, majd a 
szervezet lapjának, a Vorwarts-nek szerkesztője lett, ami
kor pedig az Arbeiter-Zeitung napilappá alakult át, ennek 
szerkesztőségében fejtett ki tevékenységet. Először a 
helyi, majd a szociálpolitikai, végre a községi rovat 
vezetője volt, míg legutóbb ő lett a lap felelős szer
kesztője.

Jubileum. A bécs-hernalsi Anger József és Fiai 
gépgyár és vasöntöde a múlt hónapban ünnepelte fönn
állásának 40-esztendős jubileumát.

„Az Ország" lapkiadó részvénytársaság, mely csak 
nemrégiben alakult, november 14-én tartott közgyűlésé
ben a vállalat fölszámolását határozta el.

Vasutasok nyomdája. A vasutasok „szentkoronás" 
szövetsége megvette a Fuchs Samu és Társa nyomdáját.
21,000 koronát adott érte.

Az Egyetértés hírlapkiadó, irodalmi és nyomdai 
részvénytársaság a fölszámolást befejezte. A részvé
nyeseknek természetesen semmi sem jutott. Hiába volt 
tehát az árszabálycsonkítás, a „krajcáros sorok" rend
szere, de sőt még tekintélyes kormányszubvenció i s : 
ezt a szerencsétlen vállalatot nem menthette meg már 
semmi sem.

Hirsch-Lipót-alapitvány. A Franklin-Társulat nyom
dai szakszemélyzete által, érdemes igazgatója nevére 
létesített Hirsch-Lipót-alapítvány kamatait, melyek min
den évben Lipót napján kerülnek szétosztásra, ez évben 
ismét négy intézetbeli rokkant betűszedő élvezte, neve
zeten Prohászka József, Juhász János, Horzény Ferenc 
és Erényi Ferenc.

Nyilvános kereskedelmi szakkönyvtár. A m. kir. 
Kereskedelmi Muzeum szakkönyvtára, mely több mint
13.000 kereskedelmi érdekű könyvet (címtárakat, gazda- 
ssgi jelentéseket, áruforgalmi kimutatásokat stb.) tartal
maz, rendesen délelőtt 9—2 óráig van nyitva. E héttől 
kezdődőleg a téli hónapokban a szakkönyvtár hetenként 

kétszer (kedden és pénteken) 
este 6—8-ig is nyitva van. A 
könyvtárba mintegy 150 bel- és 
külföldi szaklap is jár.

Ujság-tröszt készül Olaszor
szágban. A kezdeményező lépé
seket a római Tribuna kiadója, 
Roux szenátor tette meg. A tröszt 
birtokában lesz néhány még alapí
tásra váró újságon kívül a torinói 
Stampa, a nápolyi Mattino és 
Óra, s a genovai Secolo XIX. 
Különös, hogy a mai világban 
már senki sem ütközik meg az 
ilyesmin ; pedig hát az ujságtröszt 
az elképzelhető legerkölcstele
nebb valami.

Pénzintézeti, irodai felszere
lések műintézete r.-t. céggel 
Budapesten új vállalat van ala
kulóban, melynek célja pénzinté
zetek és szövetkezetek számára 
egyöntetű üzleti könyvek és min
dennemű nyomtatványok, iroda
szerelések stb. előállítása. A rész
vénytőke 500,000 korona (2500 
darab 200-koronás részvény). Az 

alapítók élén értesülésünk szerint Mándy Lajos nyugal
mazott miniszteri tanácsos áll.

A német árszabályügyi hivatal jelentése szerint a 
németországi nyomdák száma ez év március havában 
5202 volt, 51,672 munkással. Az utóbbiak közül 47,640 
az árszabály-közösség alapján kapta a fizetését. Mini
muma volt közülök 12,412-nek, minimumnál magasabb 
díjazásban részesült 35,028.

A Révai testvérek irodalmi intézet r.-t. 1905/6. 
mérlegét 525,163 korona bruttó bevétel mellett, a múlt 
évről áthozott 9525 koronával együtt, 103,335 korona 
tiszta nyereséggel zárta le az előző évi 105,307 koroná
val szemben, ami a 800,000 korona alaptőke 13-19%-os 
kamatozásának felel meg.

Bécsi szaktársak Budapesten. Az ezelőtt egy évvel 
megpendített szép eszme, hogy bécsi szaktársainkat 
vendégekül lássuk nálunk, s ezáltal a kölcsönös viszony 
szorosabbá tétessék : a megvalósulás stádiumába jutott. 
Ugyanis e hó 18-án, a Magyarországi Könyvnyomdászok 
Szakegyesülete vezetésével s az összes fővárosi nyom
dászkörök bevonásával, külön e célra rendező bizottság 
alakult, amely hivatva lesz e nemes eszmét megvalósí
tani, bécsi szaktársainkat pedig meggyőzni a magyar 
nyomdászok hatalmas és fegyelmezett szervezetének 
előrehaladásáról.

V o g e l j í  K á r o ly .
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Milyen legyen  a modern árjegyzék ? Ilyen címmel 
jó kis cikkecske jelent meg Radványi V. László dr. uj 
lapjában, az „Üzlet“-ben. így sz ó l: „A modern árjegy
zék legyen kimerítő és érdekes. Nem elegendő azon
ban, ha az árjegyzék pusztán az árúk, s azok árának 
felsorolását tartalmazza, mely felsorolást a fizetési fel
tételek ismertetése, esetleg egy szokásos előszó is meg
előz. Természetes valami az is, hogy az ábrák jók és 
az egyes cikkek leírásai szabatosak legyenek. Egy egész 
sereg sok minden más szempont van még azonban, mit 
egy jó árjegyzék összeállításánál szem előtt kell tartani, 
így például a legkevesebb árjegyzékben látunk úgy
nevezett „megrendelési módozatokat" is feltüntetve, 
holott azok az árjegyzékek célszerű kiegészítő részét 
képeznék. Egyes cégek — s itt különösen a nagyobb 
cégekre utalunk — helyesen cselekednének, ha vevő
körüket kitanítanák arra, mikép lehet távirati úton (kellő 
rövidítések használatával) megrendeléseket küldeni. A 
fuvartételek összeállítása a fontosabb állomásokról (ter
mészetesen felelősség nélkül állítva össze az adatokat) 
nagy szolgálatot jelent egyes vevőkre nézve, mert az 
illetők megkiméltetnek attól, hogy a kivánt adatokat 
nehezebben hozzáférhető és nehezebben kezelhető köny
vekből kikeressék. Kivitelre dolgozó cégek helyesen 
cselekesznek akkor, ha a különböző mértékekről és 
pénznemekről összehasonlító táblázatot adnak. Nem 
felesleges a gyári, illetve védőjegyről, valamint a csoma
golási módról néhány sorban felvilágosítást adni. Nagyon 
ajánlatos, ha utalunk azon kísérletekre és próbákra, 
melyeket mások, esetleg hivatalos körök, a kérdéses 
gyártmánnyal tettek, az árúk használhatóságát, illetve 
versenyképességét bizonyítva ezzel. Bizonyos cikkeknél 
nem felesleges dolog, ha az árjegyzékben használati 
utasításnak is tért adunk. A közönség figyelmét felhívni 
bizonyos vélt hibákra, .illetve útmutatással szolgálni 
arra nézve, hogy azok mikép kerülhetők el, éppenséggel 
nem felesleges dolog. Annál is inkább kell erről meg
emlékezni, mert közismert dolog, hogy tudatlanság vagy 
hibás használat folytán akárhány tárgy elromlik és 
hasznavehetetlenné válik. Kiállítási érmeknek feltüntetése, 
elismerő leveleknek leközlése, esetleg hu képmásban, 
mindig megteszik hatásukat. Ha a nagykereskedő vagy 
gyáros ád ki árjegyzéket, jól teszi, ha kereskedő-vevőit 
figyelmezteti arra, hogy az árjegyzék csak saját hasz
nálatra szolgál és azt a fogyasztó nagyközönség kezébe 
ne adják. A fontosabb közölni valókat célszerű egy 
külön, színes papiroslapon nyomatni, s azt az árjegy
zékbe beragasztani. Költséges kiállítású árjegyzékekről 
megjegyezhető az, hogy amennyiben a címzett az iránt 
nem érdeklődik, úgy annak visszaküldése volna helyén 
való. A szerzői tulajdonjog fentartása az árjegyzéket 
illetőleg külön fejezetet érdemelne. Elég ezúttal meg
jegyezni azt, hogy árjegyzékünk ábráinak mások részé
ről történő jogtalan felhasználását úgy akadályozhatjuk 
meg, ha az ábrákat cégünk szövegével, vagy védjegyünk
kel (egy más színű világos felülnyomást használva) át
nyomatjuk. A gyárosok gyáruk, kereskedők üzletük helyi
ségeinek képben és írásban való leírását adhatják, régebbi 
cégek a cég történetét is elmondhatják. Lehet cikken- 
kint, illetve árúcsoportonkint külön árlapokat, illetve 
árjegyzékeket is kiadni. Jó dolog azonban, ha a külön
böző árlapok, illetve árjegyzékek alakja egyforma, hogy 
azok egy nagy árjegyzékké összesíthetők legyenek. Az 
árjegyzék végén egy pár üres lapot hagyjunk későbbi 
feljegyzések számára. Ugyancsak kívánatos ujabb cikkek
ről, illetve árváltozásokról pótárjegyzékeket kibocsátani. 
Egyes szakokban, mint például a szövöttárú-szakban, 
az árúk anyagából eredeti mintadarabokat csatolni költ

séges, de hasznos újítás. Ötletes dolog végül a lapok
ban az árjegyzék megjelenését előre hirdetni."

A messzeségbe való fotografálás tökéletesítése. 
Korn müncheni egyetemi tanár tökéletesítette most foto- 
telegráfiai készülékét. Az új találmány már jelenlegi 
állapotában is a legszebb reményekkel kecsegtet, mert 
a tökéletesített készülékkel való első próba kitünően 
sikerült. Az első kísérlet 20 percig tartott. A feltaláló a 
negatív lemezt elhelyezte a leadó készülék fémtartójába 
és 20 perc múlva Korn segédje az 1800 kilométer hosszú 
vezetéken át megtáviratozott negatív képet a felvevő 
készülék sötét kamarájából kivette. A kép mindenben 
tökéletes hasonmása volt az eredeti fényképnek. A többi 
kísérlet is nagyon jól sikerült. Az átviteli ideje a fény
képeknek csökkent. Most már egy 13X18 centiméter 
nagyságú kép átvitelére elegendő hat perc. A módosított 
uj készüléknek lényeges alkotó része egy oldalt alkal
mazott galvanométer és nagy szerep jut benne a szelén
lemeznek, valamint a Nernst-féle lámpának.

A drótfűzés ellen. Az Országos Iparegyesület papiros
ipari szakosztálya figyelmébe ajánlja a hazai papirkeres- 
kedőknek és irkakészítőknek a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter következő leiratát: „A legtöbb külföldi állam 
iskoláiban a dróttal fűzött irkák helyett — arra való 
tekintettel, hogy ilyen füzetek használata nem ritkán 
szerencsétlenségek okozójává vált — fonállal varrt füze
teket gyártanak, illetve használnak. Nehogy hazai tan
intézeteink az iskolai gyermekek testi épségének meg
védése érdekéből a hazai ipar rovására külföldi gyárt
mányokat legyenek kénytelenek igénybe venni, felkérem 
a Címet, hívja fel a hazai papirkereskedőket, irkakészí
tőket és irkaelárusítókat, hogy az irkákat a fentebb 
említett okokra való figyelemmel ezentúl ne dróttal, 
hanem cérnával fűzzék össze és úgy hozzák forgalomba."

Az ügynöki jutalék. Egy konkrét esetből kifolyólag 
a Kúria kimondotta, hogy állandó gyakorlaton alapuló 
kereskedelmi jogszokást képez, hogy az ügynök az 
általa közvetített ügyletek után kikötött jutalékát, más 
megállapodás hiányában, csak akkor követelheti, ha a 
vonatkozó ügylet lebonyolíttatván, a vételár tényleg be
folyt ; hacsak az ügynök nem igazolja, hogy a vételár 
a megbízójának hibájából nem folyt be.

Szabadalmazott magyar gyártmányú iróaljzat. A 
Szekszárdon gyártott Molnár-féle iróaljzat a m. kir. 
szabadalmi hivatal által szabadalmat nyert. Ezen iró
aljzat teljesen pótolja, sőt felülmúlja célszerűség, csinos 
kivitel és olcsó ár tekintetében az osztrák gyártmányú 
Engel-féle iróaljzatot. Bizonyítja azon körülmény is, hogy 
Magyarország előkelő nagy cégeinek és gyárosainak 
rendelésén kívül nemcsak Ausztriából, hanem a szom
szédos tartományokból is nagymennyiségű rendelést 
tettek már az — alig néhány hete forgalomban levő — 
újdonságból. A találmány tárgyát látható heti naptárral 
egyesített iróaljzat képezi, mely beosztása és ügyes 
elrendezése által a gyakorlati követelményeknek minden 
tekintetben megfelel. Az aljzatot alkotó minden egyes 
itatós teljes évi naptár, feljegyzéssel, hasznos tudni
valókkal (bélyegilletékek stb ), azonkívül az itató közepén 
saját üzleti reklámhirdetéssel van ellátva, mindamellett 
még előjegyzésnek is marad hely, mig fenn az összes 
heti naptárlapokat befogadó és zsebszerű táska van meg
felelő kivágásokkal elrendezve. Ezen iróaljzat magyar 
és német kiadásban jelenik meg a jövő 1907. évre. — 
Legszebb és legszolidabb újévi ajándék a cég megren
delőinek. Megrendelhető Molnár Mór könyvnyomda-, 
könyvkötészet- és vonalzó-intézetében Szegszárdon. — 
Nagyobb mennyiség rendelésénél ára darabonkint 1 kor. 
30. fill. Minta az érték felszámítása mellett küldetik.
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H iv a ta lo s  rész.
Választm ányi ü lés 1906 nov. 16-án.

Jelen v a n n a k : T a n a y  J ó z s e f  e ln ö k ,  M o r ó c z  J e n ő  I  t i t k á r ,  B o z s i k  
I s t v á n  p é n z t á r o s ,  H a h n  M ó r  I .  le l t á r o s ,  B o r o s  D e z s ő  I I .  le l t á r o s ,  
B u r g l ie im  K á r o ly ,  G y ö n g y ö s i S á n d o r ,  L á s z ló  D e z s ő ,  N o v i t z k y  N .  
L á s z ló ,  S p i t z  A d o lf ,  S t a l la  M á r t o n ,  S t e f á n i J ó z s e f  é s  S z a b ó  R ó b e r t  
v á la s z t m á n y i  ta g o k ,  N o v á k  L á s z ló ,  a  s z a k t a n f o ly a m o k  v e z e t ő je  é s  
W a n k o  V i lm o s ,  a s z a k t a n f o ly a m o k  a d m in is z t r á t o r a .  Igazo lva távol-. 
L ö w y  S a la m o n  é s  F u c h s  Z s ig m o n d  a le ln ö k ö k ,  i f j .  A ig n e r  A n t a l
I I .  t i t k á r ,  S a r ló s  L a j o s  e l le n ő r ,  B a u e r  H e n r i k ,  K ú n  K o r n é l  é s  P r t in e r  
A r n o ld  v á la s z t m á n y i ta g o k .

T a n a y  J ó z s e f  e ln ö k  a z  ü lé s t  m e g n y it v á n ,  a s z e p t e m b e r i é s  o k t ó b e r i  
v á la s z t m á n y i  ü lé s e k  je g y z ő k ö n y v e  f e lo lv a s t a t i k  s  e lő b b i N o v i t z k y  N .  
L á s z ló  é s  S p i t z  A d o l f ,  u t ó b b i p e d ig  S t a l la  M á r t o n  é s  S z a b ó  R ó b e r t  
á lt a l h i t e le s í t t e t i k .

N o v á k  L á s z ló  je le n t é s e  a s z a k t a n f o ly a m o k r ó l  é s  a z  É v k ö n y v r ő l ,  
v a la m in t  W a n k o  V i l m o s  je le n t é s e  a  s z a k t a n f o ly a m o k  a d m in is z t r a t ív  
ü g y e ir ő l  t u d o m á s u l s z o lg á l .

E ln ö k  je le n t é s t  t e s z  a  s z a k t a n f o ly a m o k  é rd e k é b e n  a m i n i s z 
t é r iu m n á l é s  a f ő n ö k e g y e s ü le t n é l t e t t  e l já r á s á r ó l .  T u d o m á s u l  v é t e t ik .

B o z s i k  I s t v á n  p é n z t á r o s  je le n t é s é t  a p é n z t á r  á l lá s á r ó l  é s  a ta g 
s á g i f o r g a lo m r ó l  a v á la s z t m á n y  t u d o m á s u l v e s z i .

A  jö v ő  h a v i p ro g ra m ra  a k ö v e t k e z ő le g  á l la p í t t a t ik  m e g : h á z i 
e s t é ly  d e c . 8- á n ,  v á la s z t m á n y i ü lé s  d e c . 1 4 -é n ,  f e lo lv a s ó  ü lé s  d e c . 
I f i - á n  le s z .  A  f e lo lv a s á s  m e g ta r tá s á ra  a v á la s z t m á n y  P r ü n e r  A r n o ld  
s z a k t á r s a t  k é r i  f e l a z z a l  a z  ó h a jt á s s a l ,  h o g y  n e v e z e t t  s z a k t á r s  g a z d a g  
e x l ib r i s - g y ü j t e m é n y é n e k  k iá l l í t á s á v a l  k a p c s o la t b a n  t a r t s o n  f e lo lv a s á s t .

B o z s i k  b e je le n t i ,  h o g y  u t ó la g o s  jó v á h a g y á s  re m é n y é b e n  a je le n 
le g i k ö r h e ly i s é g e t  f e b r u á r  1 - é re  f e lm o n d t a ,  m e ly n e k  le já r t a  u tá n  a K ö r  
h a v i 10 k o r o n a  b é r  fe jé b e n  c s a k  a je le n le g  i s  h a s z n á l t  k i s  s z o b á t  
ta r t a n á  m e g . A  v á la s z t m á n y  p é n z t á r o s "  in t é z k e d é s é i  jó v á h a g y ja .

B e é r k e z e t t  a F u c h s  Z s ig m o n d  ju b i le u m á r a  s z ó ló  m e g h ív ó .  A  v á 
la s z t m á n y  a K ö r  k é p v is e le t é v e l a z  e s t i  ü n n e p é ly e n  T a n a y  J ó z s e f ,  
L á s z ló  D e z s ő ,  N o v á k  L á s z ló ,  N o v i t z k y  N .  L á s z ló  é s  S p i t z  A d o l f  ta g 
t á r s a k a t  b í z z a  m e g , s  e g y ú t t a l k im o n d ja ,  h o g y  a b b a n  a z  e s e tb e n ,  h a  
a z  ü n n e p s é g  e g y ik  r é s z e  d é le lő t t  f o ly n a  le ,  a z  ü n n e p e lt e t  a z  e g é s z  
v á la s z t m á n y  t e s t ü le t i le g  fo g ja  ü d v ö z ö ln i .

A  s z a k t a n f o ly a m o k  u j  é r t e s í t ő jé t  a K i j r  v id é k i  ta g ja i,  t e k in t e t t e l 
a r r a ,  h o g y  n e m  r é s z e s ü lh e t n e k  m in d a z o k b a n  a k e d v e z m é n y e k b e n ,  
m e ly e k e t  a K ö r  f ő v á r o s i  t a g ja in a k  n y ú j t ,  a p o r t ó  m e g t é r ít é s e  m e lle t t  
in g y e n  k a p h a t já k  m e g .

P é n z t á r o s  je le n t é s é t ,  h o g y  Á c s  M ih á ly  s í r j á t  h a lo t t a k  n a p já n  a K ö r  
n e v é b e n  m e g k o s z o r ú z t a ,  a  v á la s z t m á n y  h e ly e s lő le g  t u d o m á s u l  v e s z i .

S a jó  A la d á r  ú r ,  a B u d a p e s t i  H i r la p  b e ls ő  m u n k a t á r s a  tö b b ,  a 
h a z a i k ö n y v n y o m t a t á s  t ö r t é n e t é r e  v o n a t k o z ó  f o r r á s m u n k á t  k é r  h a s z 
n á la tk é p p e n  e g y  m e g íra n d ó  n a g y o b b  s z a k m u n k á já h o z .  A  v á la s z t m á n y  
a b i r t o k á b a n  lé v ő  f o r r á s m u n k á k a t  k é s z s é g g e l b o c s á t ja  S a jó  A la d á r  ú r  
r e n d e lk e z é s é re ,  h a  a z o k  h iá n y t a la n  v i s s z a s z o lg á l t a t á s á é r t  í r á s b e l i  
s z a v a t o s s á g o t  v á l la l ,  d e  ig é n y t  t a r t  e n n e k  fe jé b e n  a  m e g íra n d ó  k ö n y v  
e g y  t i s z t e le t p é ld á n y á r a  a  K ö r  k ö n y v t á r a  s z á m á ra .

E z z e l  a z  ü lé s  v é g e t  é r t .  M orÓ C Z J e n ő ,

titk á r .

T agsági járu lékokban  egyesektől befolyt (1. p é n z t á r i  k i m u 
ta t á s )  :  S c h u l le r  K á r o ly  ( N a g y s z e b e n )  1 8 0 ,  G e o r g iá d e s z  F e r e n c  ( S z e n t e s )  
3  6 0 ,  E ib e n s c h ü t z  A d o l f  ( A ra d )  2  4 0 ,  P ic h le r  J ó z s e f  ( M . - S z ig e t )  2 '4 0 ,  
S z a b ó  I s t v á n  1 8 0 ,  K r u l i k  J ó z s e f  1 '8 0 ,  K o l l i n  Z s ig m o n d  3  6 0 ,  P r o p p e r  
E r n ő  1 8 0 ,  T h ie n s c h m ie d t  E d e  1 8 0 ,  S z é c h é n y i J ó z s e f  1 '2 0 ,  S c h w a r z  
Z o l t á n  1 2 0 ,  B ö h m  J e n ő  2 '4 0 ,  W i l l n e r  L e ó  1 8 0 ,  K r a k o v i t s  A lb e r t  1 2 0 ,  
F a r k a s  A n t a l 1 8 0 ,  B e r g e r  D e z s ő  1 8 0 ,  N e u w i r t h  S á m u e l 3 6 0 ,  K á l la y  
G é z a  1 '8 0 ,  C z e i s z in g  J ó z s e f  1 8 0 ,  S c h w a r z  A m b r u s  1 2 0 ,  H o l l ó s s y  J á n o s  
1 '2 0 ,  L a n d s t e in  I z s á k  1 8 0 ,  S k o d n i t z  J a k a b  1 2 0 ,  K e s z le r  V i l m o s  1 '8 0 ,  
E n z e l m ü l l e r  N á n d o r  2  4 0 ,  K r a u s z  I z i d o r  1 2 0 ,  R u f f  J ó z s e f ,  S t a l la  M á r t o n ,  
F a r k a s  L a jo s ,  W o l f  A n t a l ,  W o l f  S á n d o r ,  T a u b e r  B e r n á t ,  S z i lá g y i  J ó z s e f ,  
L a n d b e rg e r  M ik s a ,  D u c h o n  J á n o s ,  T e ic h n e r  J a k a b ,  K r a k o v i t s  A lb e r t ,  
P o l lá k  L a jo s ,  B u r g l ie im  K á r o ly ,  S e f t s i k  M ih á ly ,  B o lm  J ó z s e f ,  V a r g a d i 
M ó r ,  G a ra i S im o n ,  S c h u l t z  B é la ,  S c h w a r z  L ip ó t ,  W e i s z  Á r m in  
M ü l le r  J ó z s e f ,  S t e i n l ie r z  M ik ló s ,  L e n k e i ,  A la jo s ,  H e im le r  S á n d o r ,  B i r a u c z  
D ö m e  á 6 0  f i l l é r ,  ö s s z e s e n  6 5 4 0  k o r .

T agsági forgalom  1906 október hóban. Beléptek a K ö rb e : 
G u r o v i t s  K á r o ly ,  L ig e t i  B é la  ( P a l la s ' ,  H e g e d ű s  B é la ,  B é r e s  K á r o ly  
( L é g r á d y ) ,  K r a u s z  I z i d o r  ( B u d á t o k ) ,  H e im le r  S á n d o r  ( M o ln .  L a p ja ) '  
M u z s i k  F e r e n c  ( K i s p e s t ) ,  S t e r n  S á m u e l ( P .  L lo y d ) ,  G y ő r i  A la d á r ,

P a r u t s c h  K á r o ly  ( P á t r ia ) ,  S c h w a r z  J ó z s e f ,  S t e in in g e r  Ig n á c  ( W e i s z  
L .  F . ) ,  K a l l ó s  Ö d ö n  ( H o r n y á n s z k y ' ,  K e s z le r  V i l m o s  ( B a g ó ) ,  H r a z d i r a  
G .  Á g o s t  ( R é v a i) ,  G r o s z m a n  S á n d o r  ( F ő v á r o s i) ,  S t u m p f  F e r e n c ,  
S z a u t e r  B é la  ( V i lá g o s s á g ) ,  G u t t m a n  M ó r .  L ö w y  H e n r i k ,  T a t á r  I s t v á n  
B é r e s  K á r o ly ,  F e k e t e  L á s z ló  ( N a g y v á ra d ) ,  J o r d á k i L a jo s ,  K r á n z s o v a  
F e r e n c ,  L e f k o v i t s  H e r m á n  ( K o lo z s v á r ) ,  E ib e n s c h ü t z  A d o l f  ( A ra d ) ,  
S z a b ó  K á lm á n  ( G y ő r ) ,  Ö rd ö g h  Á r p á d  ( S z e g e d ) ,  G ö s c h l L a jo s ,  S z ő l -  
lő s s y  K á r o ly ,  P r ó k á t o r  L a jo s ,  P f e i f f e r  T i v a d a r ,  K o lo f o n  D e z s ő ,  H a a s z  
J á n o s  ( N a g y b e c s k e re k ) .  —  H á tra lé k  m ia tt  tö rle n d ő k :  B e l lá k  G y u la ,  
K o l lm a n  J ó z s e f ,  S t a r k  S . ,  S z o lc s á n y i  B é la ,  R á c z  R e z s ő ,  B r e i t n e r  K á r o ly  
( T h á l ia ) ,  M e l l in g e r  S á n d o r  ( P o s n e r> ,  M ü l le r  S á n d o r  ( R é v a i) ,  S c l im id  
M ih á ly  ( A t h e n a e u m ) ,  H o r v á t h  F ü lö p ,  K a l in o v i t s  F e r e n c ,  K a l in o v i t s  
S á n d o r ,  K o v á c s  K á lm á n ,  R o s e n b e r g  J ó z s e f ,  K a m in s k y  M ik ló s ,  T o m k ó  
J ó z s e f  ( K a s s a ) ,  S t e r n  D e z s ő  ( K a p o s v á r ) ,  F u c h s  Á r m in ,  K o s a r a  S á n d o r  
iP é c s ) ,  B á r o n  M ó r ,  M u h a y  Á r p á d  ( i s m e r e t le n  t a r t . ) .  —  A  h ó  v é g é n  
11 tb .  é s  9 5 6  r e n d e s ,  ö s s z e s e n  9 6 7  ta g .

P ályázat levé lfejre .
A Könyvnyomdászok Szakköre választmányának meg

bízásából alulírott szakbizottság pályázatot hirdet a Kör 
levélfejének szedésére és nyomására.

A levélfej szövege a következő: Könyvnyomdászok 
Szakköre. Körhelyiség: Budapest VIII, Föherceg-Sándor- 
tér 4. sz. Elnökség: Budapest V, Hold-utca 7. sz. Buda
pest, 1 9 . . .

Pályázati fe ltételek .
1. A tervezendő levélfej 23 cm. széles és 30 cm. magas

papiroson lesz nyomandó.
2. A pályaművek, eltekintve az esetleg alkalmazandó

alapnyomatoktól, tisztán betűöntődéi anyagokból 
kell hogy szedessenek, illetve terveztessenek.

3. A pályaművek legfeljebb 3 színre tervezendők.
4. Pályázni lehet akár teljesen kész munkával, akár pedig

teljes kivitelű, minden részletre kiterjeszkedő váz
lattal. Mindkét esetben azonban fent adott méretek 
pontosan figyelembe veendők. Az esetleges körül- 
vágásra való tekintettel szélességben s magasságban 
egy-egy cm.-rel kisebb is lehet a pályamunka.

5. Pályadíjak. I. dí j : úgy a szedőnek, mint a nyomónak
3—3 tízkoronás arany; II. dí j : úgy a szedőnek, 
mint a nyomónak 2—2 tízkoronás arany; III. dí j : 
úgy a szedőnek, mint a nyomónak elismerő oklevél.

6. A szakbizottságnak jogában áll a díjat nyert pálya
munkákat úgy használati célból, mint a Gr. Sz. 
mellékleteként, a díjat nem nyert pályaműveket 
pedig bemutatás céljából csoportosítva a Grafikai 
Szemle számára kinyomatni.

7. A pályaművek idegen kézírással címezve, jeligével
ellátva, a pályázó nevét magában rejtő jeligés le
vélke kíséretében 1907 január 15-ikéig a Könyv- 
nyomdászok Szakköre elnökéhez címezve (Budapest
V, Hold-utca 7) küldendők be. A borítékra feltű
nően reáirandó: „Levélfej-pályázat".

8. A pályamüveket a Könyvnyomdászok Szakköre szak-
bizottsága a pályázat lejártától számított 14 nap 
alatt bírálja el, szükség esetén a bizottságon kívül 
álló szakférfiak bevonásával.

9. A pályázaton csakis a Könyvnyomdászok Szakköre
tagjai vehetnek részt.

Budapest, 1906 október hó.
A Könyvnyomdászok Szakköre szakbizottsága.
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BEVETEL. Pénztári kimutatás az 1906. évi október hóról. KIADÁS.

Á t h o z a t  a m ú l t  h ó r ó l  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
1 0  d r b  H i t e l s z ö v .  r é s z je g y  á  1 0  K  . . .
Q u t e n b e r g - s z o b o r - a la p . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Á c s - M ih á ly - a la p  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
T a k a r é k p é n z t á r i  k a m a t o k  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
O k t .  2 8 - i k i  h á z i  e s t é ly  b e v é te le  . . . . . . . .

T a g s á g i  j á r u lé k o k b a n  b e f o l y t :

Á l la m n y o m d a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
A t h e n a e u m  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
B e r k o v ic s - n y o m d a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
B u d a p e s t i  H í r la p  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
B u s c h m a n n  F e r e n c  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
E g y e t e m i n y o m d a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F ő v á r o s i  n y o m d a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F r a n k l i n . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F r a n k l i n - f i ó k  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Q a l i t z e n s t e in  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
G a r a i - n y . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
G ló b u s  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
G r a f ik a i  in t é z e t  r . - t . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
H e d v ig - n y o m d a  . . .  . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . .
H o r n y á n s z k y  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . .
K e r t é s z  J ó z s e f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
K o r v i n  t e s t v é r e k  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
K ö z s é g i  n y o m d a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
L é g r á d y  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
M a r k o v i t s  é s  G a ra i . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
M á r k u s  S a m u  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
N a g y  S á n d o r  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
P a l la s . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
P á f f h o n ia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
P a p  é s  S c h w a r t z  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
P á t r ia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
P e s t e r  L lo y d  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
P e s t i  r é s z v é n y - n y o m d a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
P o s n e r  K .  I ,  é s  f ia  . . . . . . . . . . . . . .   . . .
R é v a i é s  S a la m o n . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
R ig le r  |. E d e  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
R o t h b e r g e r  é s  W e i s z . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
R ó z s a  K .  é s  n e je  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
S c h m e lt z  é s  M ie s n e r  . . . . . . .  . . . . . . . . . . - - -
S t e p h a n e u m .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . .
S z é k e s f ő v á r o s i  h á z i n y o m d a  .. . . . . . .
V i lá g o s s á g  n y . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
W e i s z  L .  F . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
W o d ia n e r  F U lö p  é s  f ia i  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

V id é k rő l:

K a s s a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
D e b re c e n  .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
K o lo z s v á r  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
S z e k s z á r d  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
B e s z t e rc e b á n y a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
N a g y v á ra d  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
P é c s  . . . . . . . . — . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
G y ő r . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
N a g y b e c s k e r e k . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Egyesektől ( r é s z le t e z é s e  a  k ö v e t k e z ő  
o ld a l o n ) . . . . . . . . . . . . 1. . . . . . . . . . . . . . .  - - . . . . . . . .

E b b ő l 10°/o a s z a k i r .  a la p ra

S z a k i r o d a l m i  a l a p :
Á t h o z a t  a  m ú lt  h ó r ó l . . . . . . .
10°/o a  f ő p é n z t á rb ó l . . . . . . . . .

6 6 0
2 3 4 0

4 20
4 20
6 6 0
4 8 0
6 —

4 2 6 0
6 —
6 —
1 20
1 8 0
4 8 0
4 20
9 6 0
2 4 0
4 8 0
7 20

21 —
3 —

15 . . .

6 6 0
19 8 0

2 4 0
1 20
8 4 0
8 4 0

4 3 8 0
6 —
5 4 0

10 8 0
1 8 0
4 20
1 8 0

14 4 0
11 4 0
16 20

4 20
7 20

7
2 8
3 5
12

6
3

2 5
18

3

6 5

20
20
6 0

6 0

8 0

6 0

4 0
5 6 7  | 6 0  

5 6  | 7 6

4 3 6 8
100
3 7 8
5 1 5
100
1 0 5

3 4

9 2
7 2
68
6 0

5 1 0

3 6 7
5 6

6 5 0 4

8 4

5 7
7 6

4 3

I

A z  o k t .  2 8 - i k i  h á z i  e s t é ly  k ia d á s a  . . .
8 0 0  id é n y je g y  n y o m a tá s a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
S z é p i r o d .  la p o k  e lő f iz e t é s e  '/<  é v re  . . .  
K ü lö n f é le  p o r t ó k ia d á s o k  h e ly b e n  é s

v id é k e n  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
K é s z p é n z  e h ó  v é g é n  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
1 0  d r b  H i t e l s z .  r é s z je g y  á 1 0  K  . . . . . . . .
G u t e n b e r g - s z o b o r - a la p . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Á c s - M ih á ly - a la p  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

S z a k i r o d a l m i  a l a p :

K é s z p é n z  e h ó  v é g é n  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

S z a k t a n f o l y a m :

A z  1 9 0 5 / 6 - ik i  É r t e s í t ő  5 0 0  p ld  n y o m a t .
P a p i r o s é i t  k í s é r le t i  c é lo k r a  . . . . . . . . . . . . . .
S z a k t a n f . - v e z e t ő  p o r t ó - k ia d á s a i  3  h ó ra  
V i l la m o s  á ra m é r t

1 3 4  I 7 2
16 I ~
1 5  |

8 5 2

1 9 6
1 6 0

1 5
3

10
6 9
7 8

1 7 4  2 4
4 5 3 5  I 6 5  

100 : — 
3 7 8  9 2
5 1 5  7 2

4 2 4 3 3

3 7 5 5 7

6 5 0 4  i 4 3

I
Sarlós Lajos, ellenőr. Bozsik István, pénztáros.
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Évkönyvünk decem ber elején jelenik meg, de 
csak azon tagok kapják díjmentesen, kik a  meg
jelenéskor két havi illetéknél többel nem tartoznak. 
Az előfizetési pénzek legkésőbb decem ber 3-ig 
küldendők be.

A Népszínházba, Vígszínházba, Magyar Szín
házba és az U rániába 2 5 —50:'/«-kal mérsékelt 
jegyekre jogosító utalványok kaphatók  a pénz
tárosnál (Vili., József-utca 23. sz., II. 18; vasárnap 
délelőttönkint a körhelyiségben), valamint a H un- 
gária-fürdőbe szóló kedvezményes jegyutalványok 
is, darabonkint 4 fillérért.

A Szakkör t. tagjait kérjük, hogy mindennemű kondicióváltozást, úgy az abba való be-, mint kilépést haladéktalanul ad ják  tudtul a Kör pénztárosának ( lak ik : VIII, József-utca 23. sz., II. em.), 
mert csak így kaphatják m eg pontosan az őket 
megillető kiadványokat és meghívókat. Elég erre 
a célra egy egyszerű levelezőlap.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
B. Budapest. A „fekete művészet11 (Schwarzkunst) el

nevezés eredetileg a rézmetszésnek mezzotinto eljárá
sára vonatkozott. Újabban kapták föl egyes német szak
írók — bár tévesen -  a könyvnyomtatásra vonatkoztatott 
használatát.

P. A. Budapest. Unger tanár könyve — mint értesü
lünk — már tisztára elfogyott. Szakkörünk könyvtárának

nem küldték be, aminthogy német kiadótól eddig még 
nem láttunk semmiféle recenziós példányt. Magyartól 
sem igen!

K. S. A kölyii és odor régi jó magyar szavak a patrica 
illetőleg metrica fogalmára. Páriz-Pápai szótárában is 
megvannak. Frecskay János elevenítette föl őket.

N. Köszönjük. Alkalomadtán előrukkolunk vele.

F e le lő s  s z e r k e s z t ő  Tanay József. &  F ő m u n k a t á r s  Novák László. 
K ia d ó t u la jd o n o s  a K ö n y v n y o m d á s z o k  S z a k k ö re .

J^ESTERSZEDŐ, a nyomdászattechnika minden ágá- 
bán gyakorlatilag képzett elsőrangú erő, mester

szedői, esetleg nyomdavezetői állást keres. Szives meg
keresések e lap kiadóhivatalához kéretnek.

CHonrns byulfi
szakaszta los  Q

5 ®
BUQRPE5T
Ul, Uóci-fcörút Sí.

Kis antiquaszek- 
rény 6 K 40 f. 
Nagy szekrény 
8 K 40 f. í
Á r je g y z é k  in g y e n  é s  

'b é rm e n t v e .

00= 
I?

„Krause" emeltyüs könyomó-kézisajló,
Saját szerkesztésű legújabb sajtónk, egészen vasból, ruganyos nyomással és a taliga visszamenetelét

könnyítő szerkezettel.

==oo

S z á l l í t á s i  d í j t ó l  é s  v á m tó l m e n te s e n  
A u s z t r ia  b á r m e ly ik  v a s ú t i  á l lo m á s á ra .

H a  a m e g re n d e lé s b e n  a fö d ő k e re t  
k ü ld é s e  n in c s  v i lá g o s a n  k i k ö t v e : a 
i- - - - - 1 n é lk ü l  s z á l l í t j u k  a  s a jt ó k a t .  c = i

Bővebb fölvilá^osítást ad : KAUFMANN 
GYULA, Budapest VII, Kertész-utca 37.

A  s a j t ó  t á v i r a t i  m e g je lö lé s e

N o

A  t a l ig a
s z é l e s -  h o s s z ú  

s é g e  s á g a

A  s a j t ó  á r a

f ö d ö - f ö d ő k e r e t
n é l k ü la  k ő  s z á m á r a k e r e t t e l

c m c m k o ro n a k o ro n a
M ariage.......... Marialite.......... MN 45 55 635 — 670’—
Magdalena . . . Magazijn . . . . MP 55 65 725’— 775' —
Magdolum . . . Magenader. . . MPa 55 70 740"— 795 —
Maximilian . . . Maximianus . . MQ 60 80 825"— 880'—
M oriche.......... M oriolis.......... MR 65 90 865'— 920 —
Methusalem . . Metileno.......... MS 75 95 1000'- 1055'-
M ethule.......... Metrisch.......... MSa 75 100 1010-— 1065- -
Melchior.......... M eldois.......... MT 80 100 1040- 1095-—
Melchiades. . . Meldung.......... MTa 80 110 1060’- 1115-—
M umie............ M ulvio............ MU 85 125 1135- - 1195 —
Mummerei . . . Mummolus. . . MV 95 140 1245- 1305-—
M yscole.......... M yself............ MX 110 150 1520 — 1595 —

KAR L KRAUSE, LEIPZIG.
OC^ J
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és a  £ r a f i f ta i  S z e m le  f ti-  
a d ó lj iv a ta lá ő a n  ( B u d a 
p e s t  V, S fC o ld -u tca  7. s z . ) ,  
v a la m in t  B o z s i f t  £f. s z a f t -  
f tö r i  p é n z tá r o s n á l  ( B u d a 
p e s t  V i l i ,  ^ J ó z s e f-u tc a  2 3 ,
II. em . 18. a jtó , a v a g y  
U J'á rm eg ye-u tea  / / .  s z á m ,  
3 - r a n f t l in - f ió f t )  f ta p f ja tó :

c 5 F  SKönyvnyomdászoft Szaftftöre
1 9 0 5 — 1 9 0 6 -i/et

szaktanfolyamainak értesítője.
S z e r f te s z te t té f t : T a n a y  ^ J ó z s e f  és S V o v c í f i  J C á s z ló .

2 2 0  o ld a l, s o ft  szed é s~  é s  e g y é 6  p é ld á v a l .  s z a ft ju f t6 a n  
f e j l ő d n i  ó /ja jtó  s z a f t tá r s a f t  n é lftü lö z lje te tle n  f té z i  ftö n y v e .  
[ R ö v id  és a z é r t  tö m ö r  ö s s ze fo g  la lá s ő a n  is m e r te t i  a  s z a f t -  

ta n fo ly a m o fto n  e lő a d o tt  ta n í tá s i  a n y a g o t.

£ % ra  1  k o r o n a .  I D id é í i r e  /  k o r o n a  1 0  f i l l é r .

r v z s

I

KOBLINQER 
S iQ T U L d  «
F o to k e m ig rá f ia i  M ű in téze te

BUDAPESTEN
VII, Csengery-utca 22. sz.

K észít

KLISÉK ÉT
művek, fo lyó ira tok, árjegyzé
kek, hirdetések részére.Tervek 
fo to litog rá fia ilag  sokszorosít- 
tatnak. *  *  *  *  *  *  •>!' 4-•>!'-!'

TELEFON 1 4 -6 1 .

I^lapíttatott 1 8 9 2 .

I

Q  !=
ö l& D  I

H A M B U R G

\ ,  /

DRUtKFARBEN 
\  FABRÍKENÍ

F ő raktá r és iro d a :

ÍW Ü L L E R  T E S T V É R E K , B u d a p e s t  V , S ó ly o m - u t c a  13.

BERTHOLD H., BERLIN SW
RÉZLÉNIAGYÁR ÉS BETŰÖNTŐDÉ RÉSZV.-TÁRS.
F iók ok: W ien , S zt. P étervár, M oszkva é s  B auer & Co., S tu ttgart

V ezérk ép v ise lök :

Pusztafi R. és társa, Budapest V, Lipótkörút 17
a  k ik  m inták kal é s  aján latok kal szo lg á ln a k .

r-1 Nagy választék különféle körzet és betűujdonságokból, _  
rézléniákból, vignettákból és a t. o Legnagyobb válasz- *
ték orosz betűkből, o Teljes nyomdai berendezések 

gépekkel és segédeszközökkel, o Szolid kivitel.
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ftrsirmxí
~ ©  <S~

Josef Anj£er
v a s ö n t ö d e & S ö h n g
Wien-Hernals, Hauptstr. 122.

Szállít legú jabb  és legjobb szerke
zetű gépeket könyv- és kőnyom dák, 
pap iros-gyárak , üzleti könyveket 
készítő gyárak, könyvkötők, d o b o z 
gyártók szám ára , a legolcsóbban  s a 
legkedvezőbb fizetési föltételekkel.

M A G Y A R O R S Z Á G I  K É P V I S E L Ő J E : < =

S I L B E R E R  A .  ú r ,  G a l g ó c o n .

r, — -------aA

O R m o s  b u s z t r u  u r ó | o m

K O D I B  é s  B f l Y E R

=  f o t o c i n k o g r á f i a i  m ű i n t é z e t e  =

B u ó a p e s t  U H ,  K a z i n c z y - u .  3 2 .

TJ f  I C C f /  mindennemű képes  nyomtatuá- 
r \ L J D C r \  nyakhoz  a legjobb kivitelben.

R U T O T I P I f l .  =  K K O C n O T I P I H .

=  P O T O T Í P i n .  =  F O T O L I T O .  =

c = 3  H á z o n k i u ü l í  f e l v é t e l e k .  c = d

w ------

U  u

-------------------------------------------------------------------------------------------------

SJő---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Magyarország egyedüli gyorssajtógyára.

örner J. és Társa
Budapestet^.

c/
Egyszerű könyvnyomdái gyorssajtó vasutas járattal és 2 feladó hengerrel. (£___________________________________________________ _______ ___

Gyárt a sokszorosító  ipar 
körébe vágó mindenféle faj
tájú é s  nagyságú gépet, é s  

pedig: könyvnyom
dái gyorssajtókat, 
körforgású nyom ó

gépeket, kőnyomdai gyors
sajtókat s  kőnyomdai kézi
sajtókat, valamint különféle 
könyvkötő-gépeket.
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! Nagy díj ?
KHsr b E h ihbek
^ 5 ^ 5  6. m. b. H. ISO ISO

világhírű  gyártm ányai  a s t .- louisi  
u ilágkiá ll ításon  a legm agasabb  
díjjal lettek kitüntetve. — Fiók
gyárak  : Berlinben, Hetu-Yorkban 
és Chicagóban.

Képviselő Rusztria-M agyaroisz. részére :

Carmine Hugó
B ud ap est,  B e c s ,  Prága.

v ------------------------------------------- j

£anston~3Vlonotype
a világ legjoöó öetűöntő- és szedőgépe.
^ M a g y a r o r s z á g o n  és S l u s z t r ia  te r ü le té n  e la d ja  és  m ű k ö d é s 6 e n  6e m u ta tja

C a r m i n e  c l i u g ó

t e lje s  n y o  m  d a  6 e r e t  id e  z  é s  e  k  g y á r a

" W i e n  VII, Z P r a g  //,

£% lapíttatott 
1878 . év6en.

(á llap ítta to tt 
187 8 . év6en.

B u d a p e s t  VI,
ZK irály-utca 2 6 . 33u rggasse 9 0 .

^ N y o m d a - fe s té k e k ,  k e n c é k  és  
f je n g e r a n y a g o k  n a g y  r a k tá r a

SKaál és Síjinger
f j .  m . 6. 31 C. s tu t tg a r t i  é s  f e u e r -  

6ac/ji g y á r a iő ó l .

Siittvicl)gasse 196 8 .

3 - ió k g y á r a k : S)fezu~Q }ork6an, 
3 3 e r lin 6 e n  é s  C fjica g ó 6 a n . 

£% p á r i s i  k iá l l í tá s o n  g r a n d  
p r i x - v e l  és  k é t  a r a n y é r e m m e l, 
to v á 6 6 á  a  s t . - l o u i s i  k iá l l í t á 
s o n  n a g y  d í j j a l  le t t  k i tü n te tv e .

SORBONNE
e g y  sz é p  é s  k ü lö n le g e s  m e tsz é sű , t isz tá n  é s  jó l  o lv a sh a tó  b etű fa j  
m e ly  k ö n y v n y o m á sn a k  é s  a c c id e n c z iá k n a k  e g y a r á n t fe le l m e g .
M eg je len t h árom  so ro za tb a n : so v á n y , fé lk ö v é r  é s  cu rsiv b a n .

A  „S orb on n e"  m in d en h o l a  le g n a g y o b b  te t s z é s t  aratja.

BERTHOLD H. R.-T., BERLIN SW
K épv.: Pusztafi R. és társa, Budapest V, Lipótkörút 17
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I I  *

w
K ö n yv-  és k ő n y o m d a i  

fe s té k g y á r .

üst<? y.
Iroda és raktár :

B U D A P E S T
VI, Teréz-körút 21. sz.

G yá rt: k ö n yv - és k ő n yo m d á k  részére  

va ló  fekete és szín es, va la m in t ré z 

n yo m á sh o z szükséges m inden nem ű 

és szín ű  festékeket. 

H e n g e ra n y a g -  é s  k e n c e - g y á r .

WMtmk

fl magyar állam 
nyomőászattör- 
ténelmi térképe

T e ru e z te  és m a g y a r á z ó  s z ö u e g é t  í r t a :

□  F 1 R T I N E E R  K Á R O L Y .  □

Á r a  h e ly b e n  <50 f i l lé r ,  u iő é k r e  7 0  f i l lé r .  
H z  É u k ö n y u  m e g r e n ö e lő i  fé lá r o n  k a p já k .

Budapesti Gutenbergház
-  ■- =  NÁDOR LA JO S  =

Budapest VIII. kerület, József-utca 56. szám.
A grafikai iparágak összes szük
ségleteinek raktára. '®*® Nyomda- 
festékek, kencék és hengeranyag
'ífs’tys’a  nagy raktára. /®'®*®>®'®

'®'®Tömöntöde-berendezések, *s>*® 
szedővasak, lyukasztó (perforáló) 
gépek, exs< formazáró készülékek
'®'®‘®'®'®>® stb., stb. '©'s*®'®*®*®

Raktár h aszn á lt g ép ek b en , m elyek  sa já t m űhelyünkben  te lje sen  
rekon struá lta tnak . T e lje s  n y o m d a b eren d ezések  is  szá llítta tn ak .

* \ » i  » y .  ^  I « \ < .  K É P V I S E L E T E K  : Berger és W irth  l ip c s e i  f e s t é k g y á r ;  M agyar gyo rs 
s á  j  tó -g y á r (K a iser L . F ia i) ;  Faber és Schleicher k ő n y o m d a i g é p -  

TELEFON 54-48. g y á ra ,  H og cn fo rs t A. g é p -  é s  s z e r s z á m g y á r a  k é p v is e lő i .
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Megjelent s a Grafikai Szemle kiadóhivatalában 
(Budapest, V. kér., Hold-utca 7. szám) kapható:

FI Könyunyomddszok 5zakköre 

szaktanfo lyam ának 1904/1905-ik 

eui Értesítője.

Terjedelme összesen tiz ív. A szaktan
folyami jelentésen kivül közli a szakelőadások 
kivonatos ismertetését is, s ezért minden 
nyomdász számára igen hasznos szakkönyv 
számba veendő. Különösen jó eredménnyel 
olvasgathatják ama szaktársaink, akiknek a 
távol vidéken nincs alkalmuk intenzívebb 
szaktanulmányokra.

A könyv tartalma egyebek közt a követ
kező: A grafikai iparágak általános áttekin
tése. — A könyvnyomtatás általános áttekin
tése. — A könyvnyomtató és a nyelvtan. —
A könyvnyomtatás mint iparművészet. —
A mesterszedő hivatása. — A könyvszedés 
szabályai. — A modern könyvszedés. —
A táblázatszedés. — A könyvnyomtató betűi.
— A könyvnyomtató kész díszítményei. —
A mesterszedésbeli irányzatok. — A könyv- 
nyomtatás feltalálása. — A névjegy. — A céget 
hirdető kártyák. — A levélfej. — A gyorssajtó 
története és fejlődése. — Meghívók és hasonló 
nyomtatványok. — Számlák, memorandumok, 
körlevelek és hasonló nyomtatványok. —
A betűöntés köréből. — A papiros. — A könyv
eim. — A könyvnyomtatás története.

Ára 80 fill., vidékre portómentes küldéssel 1 kor.

Betű- és Tömöntöde

FISG H ER 
ÉS M IKA
Budapest VI, Révay-utca 6. sz.

A legkülönfélébb célszerű és divatos

k ö n y V -  é s  c í m b e t ű k b ő l
nagy választékot tart. Folyton készletben 
tart: szerb és héber betűket, körzeteket 
és kizárásokat, nyomdai szerelvényeket, 
betűszekrényeket és állványokat, a leg
gyorsabban készítve és a legjobb mi
nőségben kiállítva. Ajánlja szabadalni. 
nyomdai vonalzó-berendezését táblá
zatszedéshez. Egy oktáv garnitúra 20 K.

ELVÁLLAL IGEN JUTÁNYOS ÁRON 
l EGÉSZ NYOMDAI BERENDEZÉSEKET.

Első magyar könyv- és kőnyom dai 
*4 festék- és hengeranyag-gyár. u

K U R Z W E IL  JÁNOS ésT á m
SZAMOS

KITÜNTETÉS.

Hengerek öntése lapos 

és körforgású gépek

hez. Olcsóbb és jobb 

a házi öntésnél.

GYÁR, IRODA ÉS RAKTÁR :

B U D A P E S T
IX, M árton-u tca  19.

Újság-, mű-, illusztráció- és 

díszm ű- és m indenfé le  szí

nes festékek, valamennyi 

grafika i iparág részére, is d  
SZED Ő SO R ZÓ , igazítható 

feszítővel, szab. saját találm.

4 7 . 0 0 4 .  é s 5 3 . 4 0 6 .  s z .  n ia g y .-o s z t r .  sza b a d .

e \ r +

TAVBESZELO 

5 6 — 64. SZ.

„P A T E N T " gelatin- 

hengeranyag.

Kencék és bronzok.
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rr
.  Telefon 23—70. sz. ELSŐ MAGYAR Telefon 23—70. sz.

/ / •  •

B E T U O N T O D E
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

B U D A P E S T  VI, Dessewffy-utca 32. szám.

K K K
D ú s  r a k t á r t  t a r t  m a g y a r ,  n é m e t ,  tó t ,  h o r v á t ,  s z e r b ,  r o m á n  é s

b o lg á r  é k e z e t í í

könyv- és címbetűkből, körzetekből, rézléniákból 
és kizárásokból,

t o v á b b á  a  le g k ü lö n fé lé b b  é k í tm é n y e k b ő l  é s  e g y é b  n y o m d a i  föl-

s z e r e lv é n y e k b ő l .

Egész nyomdai berendezések jutányos árban és gyorsan
foganatosíttatnak.

B É L Y E G Z Ő - M E T S Z É S .  ^  T Ö M Ö N T Ö D E .

M E H A N IK A I M Ű H E L Y . Ó L O M Z Á R -G Y Á R T Á S .

G A L V A N O P L A S Z T IK A . R É Z L É N IA -G Y Á R T Á S .

! !  Ú J D O N S Á G  !!
----- ---------------------------- -----------------------------------CZETTEL és BENDT-
EGYETEMES TABELLA-ALAPZAT ner szabadalma, o

P e s t i  K ö n y v n y o m d a - R é s z v é n y - T á r s a s á g  ( V ,  H o ld - u t c a  7 . s z . )
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